nPEONOr

3AKOH

O NOTBPHUBAHKY CIMTOPA3YMA O 3AJMY
USMEBY KFW, ®PAHK®YPT HA MAJHU (,,KFW”)
U PENYBJIUKE CPBUJE (,,3AJMOINPUMAL”) KOJY

NMPEACTABIbA MUHUCTAP ®PUHAHCUJA 3A
NMPOJEKAT ,,EHEPTETCKA E®UKACHOCT Y
3reAiAMA JABHE HAMEHE 1 OBHOBJbUBU
N3BOPU EHEPITUJE Y CEKTOPY OAJTbUHCKOI
NPEJAHA - O3ENIElkABAKE JABHOIr CEKTOPA”

YnaH 1.

Motephyje ce Cnopasym o 3ajmy nsmehy KfW, ®parHkdpypt Ha MajHu (,KFW”)
n Penybnuke Cpbuje (,3ajmonpumad”) Kojy npeacTtaBrba MUHUCTaAp dMHaHcuja 3a
npojekaTt ,EHepreTcka epukacHOCT y 3rpagamMma jaBHe HameHe 1 OOHOBIbUBU N3BOPU
eHepruje y cektopy garbWHCKOr rpejara - O3enewaBake jaBHOr cekTopa”, Koju je
notnucaH y ®pankdypty Ha Majun n Beorpagy 30. geuembpa 2020. roguHe, y
OpUrMHamny Ha eHrf1IeCKoM je3uKy.

YnaH 2.

Texkct Cnopasyma o 3ajmy mamehy KfW, ®pankdpypt Ha Majun (,KIW”) n
Penybnuke Cpbuje (,3ajmonpumay”) kojy npeacraBrba MUHUCTap UHaHCKja 3a
npojekat ,EHepreTcka emKacHOCT y 3rpagama jaBHe HameHe U OGHOBIBUBU U3BOPU
eHepruje y CekTopy JarbuHCKor rpejawba - O3senewaBarbe jaBHOr cektopa’, Y
OpurMHany Ha eHrneckoMm je3nky 1y NpeBOAY Ha CPCKU je3nK rnacu:



Loan Agreement

Dated 30 December 2020

between

KfW, Frankfurt am Main
("KfwW")

and

Republic of Serbia
("Borrower")
represented by the Minister of Finance

for

EUR 50,000,000.00

for the Project

- Energy Efficiency in Public Buildings and Renewable Energies in the District
Heating Sector -
- Greening the Public Sector -

Loan ID: 30047
BMZ-No. 201768886
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PREAMBLE

The basis for this loan agreement between KfW and the Borrower ("Loan
Agreement") is the exchange of notes by the Government of the Federal Republic of
Germany dated July 12, 2018 and the Government of the Republic of Serbia, dated
December 28, 2018 on Financial Cooperation (FC) ("Government
Agreement").KfW will refinance the Loan granted in accordance with the conditions
of this Loan Agreement with interest subsidies from low-interest budget funds
provided by the Federal Republic of Germany for projects that meet development-
policy eligibility criteria. The terms and conditions of the Loan comply with the OECD
requirements applicable on the date of signing of the Loan Agreement for recognition
as Official Development Assistance (ODA).

According the grant application form for technical assistance (TA-GAF), approved on
June 10 2020 by the Steering Committee of the Western Balkan Investment
Framework (WBIF), the Republic of Serbia and KfW envisage to conclude a grant
agreement amounting to up to EUR 5,000,000.00 (in words: five million euro), for
technical assistance related to the Project (“Grant and Project Implementing
Agreement”).

The estimated total project cost for the rehabilitation of the VMA hospital underlying
the project appraisal and taking into account updated figures is approximately
EUR 203 million. The estimated Project cost for Stage | (“Stage | Cost’) is
approximately EUR 110 million, divided into Stage | A and Stage | B.

This Loan Agreement and the Grant and Project Implementing Agreement shall
cover the costs of Stage | A, except for the heating system and related infrastructure
(i.e. boilers, pipe network, heat exchangers etc.) where the Public Investment
Management Office (“PIMQ”) is envisaged to act as project executing agency.

To finance the PIMO-related part of Stage | A and to ensure that entire Stage | is fully
financed, the Republic of Serbia and KfW intend to sign additional loan and/or grant
agreements with funds from the German Government, WBIF or other financial
sources, subject to availability and necessary approvals.

On this basis and under the condition that the Federal Republic of Germany extends
a guarantee (as defined below) for the Loan, KfW will grant a Loan in accordance
with the terms and conditions of this Loan Agreement.
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1.2

1.3.

2.1

2.2

2.3

Loan

Amount. KfW will extend to the Borrower a Loan not exceeding a total of

EUR 50,000,000.00 ("Loan")
(in words: fifty million euro).

Purpose. The Borrower will use the Loan exclusively for the first stage(Stage |
A) of the energy efficient rehabilitation of the Military Medical Academy
Hospital in Belgrade (“YMA”) and associated measures ("Project"). The
Borrower, in this respect represented by the Ministry of Mining and Energy
(“MoME”), acting as the Project executing agency ("Project Executing
Agency" or "PEA"), and KfW will determine the details of the Project and the
supplies and services to be financed from the Loan by a separate agreement
("Separate Agreement").

Taxes, charges, customs duties. Taxes and other public charges owed by the
Borrower as well as customs duties shall not be financed from the Loan. In
addition to the foregoing, the goods and services imported into the Republic of
Serbia for the Project shall be exempted from customs fees and the trade of
goods, services, and equipment for the Project shall be exempted from VAT.

Disbursement

Requesting disbursements. As soon as all conditions precedent to
disbursement pursuant to Article 2.3 (Conditions precedent to disbursement)
hereof are fulfilled, KfW will disburse the Loan in accordance with the progress
of the Project and upon request of the Borrower, in this regard represented by
the the Project Executing Agency. Disbursements will be made in accordance
with the Disbursement Schedule contained in Annex 1 (Disbursement
Schedule) to this Loan Agreement. KW will make disbursements only up to
the maximum amounts determined for each disbursement period specified in
Annex 1 (Disbursement Schedule). To the extent the Borrower requests
disbursement of lower amounts within any such period the undisbursed
amounts may be requested in any of the next ensuing periods. With the
exception of the last disbursement, KW is not obligated to make
disbursements of less than EUR 200,000,00.

Deadline for requesting disbursements. KfW has the right to refuse to make
disbursements after 30.12.2027. KfW and the Borrower may agree on an
extension of this deadline in writing by way of an exchange of letters.

Conditions precedent to disbursement. KfW is obligated to make
disbursements under this Loan Agreement only if the following conditions



precedent have been fulfiled in a manner satisfactory to Kfw in form and

substance:

a)

b)

d)

f)

9)

The Borrower will have demonstrated to the satisfaction of KfW, by
presenting a legal opinion the content of which is essentially in conformity
with the specimen in Annex 2 (Form of Legal Opinion of the Ministry of
Justice of the Republic of Serbia) hereof and by presenting certified copies
(each with an official translation into the language of this Loan Agreement)
of all documents to which such legal opinion refers, that the Loan
Agreement is legally effective and enforceable and, in particular, that

(i) the Borrower has met all requirements under its constitutional law and
other applicable legal provisions for the valid assumption of all its
obligations under this Loan Agreement, and

(i) KfW is exempted from all taxes on income from interest earnings and
all levies, commissions and similar costs in the Republic of Serbia
when granting the Loan;

KfW is in possession of an original of this Loan Agreement and the
Separate Agreement, each signed with legally binding force;

the specimen signatures mentioned in Article 12.1 (Representation of the
Borrower) hereof have been received by KfW;

the guarantee from the Federal Republic of Germany mentioned in
Article 7 (Guarantee from the Federal Republic of Germany) (the
“‘Guarantee”) is in force and effect without any restriction. KfW will inform
the Borrower once the Guarantee is in force and effect. The form of
confirmation letter to be provided by KfW will be enclosed as Annex 3 to
this Loan Agreement;

the Borrower has paid the Management Fee set forth in Article 3.2
(Management Fee) hereof;

no reason for termination has occurred, nor has an incident occurred that
would become a cause for termination by notification or expiration or

ascertainment or fulfilment of a condition (potential reason for termination);

no extraordinary circumstances have arisen that preclude or seriously
jeopardise the implementation, the operation, or the purpose of the Project,
or the performance of the payment obligations assumed by the Borrower
under this Loan Agreement;
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2.5

2.6

h) upon each disbursement KfW has received from the Borrower a written
confirmation that any financial benefits arising in connection with and as a
consequence from the Project, in particular funds generated or saved due
to a reduction of energy consumption, will neither be invested in any
military equipment nor military facilities of any kind, nor in any civilian that
also serves military purposes at the same time.

KfW has the right prior to any disbursement from the Loan to demand such
further documents and evidence as it deems necessary at its discretion (acting
reasonably in accordance with regulations and policies applicable to KfW
and/or international banking practice) to ascertain the conditions precedent for
disbursement specified in this section.

Details of the disbursement procedure. The Borrower in this respect
represented by the Project Executing Agency and KfW will determine the
details of the disbursement procedure by the Separate Agreement and, in
particular, the evidence that has to be furnished by the Borrower through the
Project Executing Agency documenting that the requested Loan amounts are
being used for the agreed purpose.

Right to cancel disbursements. Subject to the fulfilment of its obligations under
Article 10 (Special obligations) hereof the Borrower may waive the
disbursement of undisbursed Loan amounts with the prior consent of KfwW
against payment of a Non-Utilisation Fee pursuant to and as defined in Article
2.6 (Non-Utilisation Fee) hereof.

Non-Utilisation Fee. If the Borrower has made a disbursement request and an
interest rate has already been determined for the Loan amount requested, the
Borrower will promptly pay to KfW upon its request such amount as is
necessary to compensate KfW for any losses, expenses or costs incurred by
KfW as a result of the non-disbursement of the Loan amount ("Non-
Utilisation Fee"), unless such non-disbursement constitutes a breach of this
Loan Agreement by KfW but only if the Borrower cancels the disbursement of
the requested Loan amount or the requested Loan amount is not disbursed at
all. Kfw will calculate the amount of the Non-Ultilisation Fee acting reasonably
and communicate it to the Borrower. The Non-Utilisation Fee shall be
determined as if no interest subsidies had been provided by the Federal
Republic of Germany for the Project.



3.1

3.2

4.1

Fees

Commitment Fee. The Borrower will pay a non-refundable commitment fee of
0.25% per annum ("Commitment Fee") on undisbursed Loan amounts.

The Commitment Fee is due for payment semi-annually in arrears on 15 May
and 15 November of each year, for the first time on 15 May 2022, but no
earlier than on the respective date following the day on which this Loan
Agreement enters into force and effect pursuant to Article 14.10 (Entry into
force and effect) hereof.

The Commitment Fee will be charged if applicable with retroactive effect for
the period beginning twelve months after the signing of this Loan Agreement
and lasting until the date of disbursement of the Loan in full or, if applicable,
until the date of definitive termination of disbursements from the Loan.

Management Fee. The Borrower will pay KfW a non-refundable one-time
lump-sum management fee of 0,5 % of the Loan amount stated in Article 1.1
(Amount) hereof ("Management Fee").

The Management Fee is payable on the earliest of the following two dates:
Before the first disbursement or after one month has elapsed since the entry
into force and effect of this Loan Agreement. The Management Fee is due for
payment as soon as this Loan Agreement has entered into force and effect
irrespective of whether the Loan is disbursed in full or only in part or at all.

Interest
Interest. The Borrower will pay interest to KfW as follows:

Fixed Interest Rate set upon disbursement of the Loan. The Borrower will pay
interest on the Loan in accordance with the following provisions:

a) Interest rate. The Borrower will pay interest on each disbursed Loan
amount at a rate ("Fixed Interest Rate") determined by KfW within two
Banking Days (as defined in Article 14.1 (Banking Day) hereof) prior to
the disbursement of the respective Loan amount and which will be
composed of:

(i) The swap rate determined on the basis of Reuters page "ICAPEURO"
or, if this page does not contain the necessary details or is not
accessible, on Bloomberg page "ICAE" (or on a following page
replacing the Reuters or Bloomberg pages stated above). If both pages
fail to contain the necessary data or are irretrievable, KfW will
determine this rate on the basis of its effective funding costs in the euro



4.2

4.3

b)

capital market for maturities that match the respective fixed interest
periods as closely as possible,

(i) plus a margin of 0.40% per annum that takes into account the grant
funds made available by the Government of the Federal Republic of
Germany.

If the interest rate calculated in accordance with the foregoing falls below
0 % per annum, the Fixed Interest Rate will be 0 % per annum.

The Fixed Interest Rate thus determined will apply until the last repayment
instalment has been received in accordance with the repayment schedule
set out in Article 5.1 (Repayment schedule) hereof.

Consolidation. If more than one disbursement is made from the Loan Kfw
will consolidate the interest rates fixed for each Loan amount into a single
interest rate after each disbursement. This consolidated Fixed Interest
Rate will correspond to the weighted average of the individual interest
rates, rounded down to 1/10,000 of one percentage point if the first omitted
decimal is lower than 5 or rounded up to 1/10,000 of one percentage point
if the first omitted decimal is equal to or greater than 5, and will be the
basis for further calculation of interest from the date of each disbursement
to the next disbursement. After full disbursement of the Loan the average
interest rate thus determined will apply until the last repayment instalment
has been received in accordance with the repayment schedule set out in
Article 5.1 (Repayment schedule) hereof.

Notification of the interest rate. KIW will notify to the Borrower the Fixed
Interest Rate set pursuant to Article 4.1 a) (Interest rate) hereof without
delay after it has been fixed. KfW will notify to the Borrower the interest
rate consolidated pursuant to Article 4.1 b) (Consolidation) hereof on the
next ensuing Payment Date (as defined in Article 4.3 (Payment Dates)
hereof).

Interest calculation. Interest on a disbursed Loan amount will be charged from

the date (exclusively) on which the respective Loan amount is disbursed from

the Loan account held with KfW for the Borrower until the date (inclusively) on

which the respective repayments are credited to KfW's account specified in

Article 6.3 (Account number, time of crediting) hereof. Interest will be

calculated in accordance with Article 6.1 (Calculation) hereof.

Payment Dates. Interest will be due in arrears for payment on the dates

specified below (each a "Payment Date"):
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a) prior to the due date of the first repayment instalment, on 15 May and 15
November of each year, but no earlier than on the Payment Date following
the day on which this Loan Agreement enters into force and effect
pursuant to Article 14.10 (Entry into force and effect) hereof;

b) on the due date of the first repayment instalment pursuant to Article 5.1
(Repayment schedule) hereof together with such instalment;

c) thereafter on the due dates of the repayment instalments pursuant to
Article 5.1 (Repayment schedule) hereof.

Repayment and prepayment

Repayment schedule. The term of the Loan shall not be longer than fifteen
(15) years, including up to a five (5) year interest-only grace period for
repayment. Therefore, the Borrower will repay the Loan as follows:

Installment Due date Repayment instalment in EUR
1 15.11.25 2,380,952.38
2 15.05.26 2,380,952.38
3 15.11.26 2,380,952.38
4 15.05.27 2,380,952.38
5 15.11.27 2,380,952.38
6 15.05.28 2,380,952.38
7 15.11.28 2,380,952.38
8 15.05.29 2,380,952.38
9 15.11.29 2,380,952.38

10 15.05.30 2,380,952.38
11 15.11.30 2,380,952.38
12 15.05.31 2,380,952.38
13 15.11.31 2,380,952.38
14 15.05.32 2,380,952.38
15 15.11.32 2,380,952.38
16 15.05.33 2,380,952.38
17 15.11.33 2,380,952.38
18 15.05.34 2,380,952.38
19 15.11.34 2,380,952.38
20 15.05.35 2,380,952.38
21 15.11.35 2,380,952.40




5.2

5.3
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This Repayment Schedule may be adjusted from time to time in accordance
with Art. 5.5 (Revised repayment schedule).

Undisbursed Loan amounts. Undisbursed Loan amounts will be offset against
the respective last repayment instalment due pursuant to the repayment
schedule set forth in Article 5.1 (Repayment schedule) hereof unless KfW at its
own discretion after prior consultation with the Borrower chooses another
offsetting alternative in individual cases.

Repayments in case of incomplete disbursement. If a repayment instalment is
due before the Loan has been disbursed in full, this will not affect the
repayment schedule pursuant to Article 5.1 (Repayment schedule) hereof as
long as the repayment instalment due under the repayment schedule is lower
than the Loan amount disbursed and not yet repaid ("Outstanding Loan
Amount"). If the repayment instalment due in accordance with Article 5.1
(Repayment schedule) hereof exceeds the Outstanding Loan Amount, such
repayment instalment will be reduced to the level of the Outstanding Loan
Amount and the difference will be allocated evenly to the repayment
instalments still outstanding. In computing the Outstanding Loan Amount KfW
reserves the right to consider disbursements from the Loan that are made
within a period of 45 or fewer days before a Payment Date to determine the
Outstanding Loan Amount only for the next ensuing Payment Date.

Prepayment. The following will apply to prepayments:

a) Right to prepayment. Subject to the following paragraphs 5.4 D)
(Notification) to 5.4 e) (Offsetting) hereof, the Borrower has the right to
repay Loan amounts before the scheduled due date if this prepaymentis at
least in the amount of a repayment instalment pursuant to Article 5.1
(Repayment schedule) hereof.

b) Noatification. Prepayment of a Loan amount pursuant to Article 5.4 a) (Right
to prepayment) hereof is subject to notification of the prepayment by the
Borrower to KfW no later than on the fifteenth Banking Day (as defined in
Article 14.1 (Banking Day) hereof) prior to the intended prepayment date.
Such notice is irrevocable; it must specify the date and the amount of the
prepayment and obligates the Borrower to pay to KfW the stated amount
on the stated date.

c) Prepayment Fee. If the Borrower prepays a fixed interest Loan amount; the
Borrower will immediately pay to KiW on demand such amount as is
necessary to compensate for any losses, expenses or costs incurred by
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6.2

6.3
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KfW as a result of such prepayment (the "Prepayment Fee"). KW will
determine the amount of the Prepayment Fee acting reasonably and
communicate it to the Borrower. The Prepayment Fee shall be determined
as if no interest subsidies had been provided by the Federal Republic of
Germany for the Project. At the request of the Borrower KfW will provide
the Borrower with an indication of the amount of the Prepayment Fee prior
to the required irrevocable notification of the repayment pursuant to Article
5.4 b) (Notification) hereof.d) Amounts due. Together with the
prepayment pursuant to Article 5.4 a) (Right to prepayment) hereof, the
Borrower will pay the following amounts:

(i) any Prepayment Fee due as a result of the prepayment pursuant to
Article 5.4 c) (Prepayment Fee) hereof; and

(i) all interest accrued on the prepaid Loan amount and any other
payments still outstanding under this Loan Agreement that have
accrued until the date of the prepayment.

e) Offsetting. Article 5.2 (Undisbursed Loan amounts) hereof will apply
mutatis mutandis to the offsetting of prepayments.

Revised repayment schedule. In the event that Article 5.3 (Repayments in
case of incomplete disbursement) or Article 5.4 (Prepayment) hereof applies,
KfW will send the Borrower a revised repayment schedule that will become an
integral part of this Loan Agreement and will replace the repayment schedule
valid until such time.

Calculations and payments in general

Calculation. Interest, the Commitment Fee, default interest pursuant to Article
6.5 (Default interest) hereof, lump-sum compensation payments for overdue
amounts pursuant to Article 6.6 (Lump-sum compensation) hereof Non-
Utilisation Fee and Prepayment Fee will be calculated on the basis of a 360-
day year with thirty-day months.

Due date. If a payment to be made in connection with this Loan Agreement
falls due on a date that is not a Banking Day, the Borrower must make such
payment on the following Banking Day. If the following Banking Day falls within
the next calendar month, such payment must be made on the last Banking
Day of the current calendar month.

Account number, time of crediting. The Borrower will be released from its
payment obligations in connection with this Loan Agreement if and to the
extent that the respective amounts have been credited to KfW at its free
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6.7
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disposal without any deductions in euros and no later than at 10.00 a.m. in
Frankfurt am Main, Federal Republic of Germany, to KfW's account in
Frankfurt am Main, Federal Republic of Germany,
IBAN DE92 5002 0400 3122 3012 32, stating the due date as an additional
reference ("Ref. YYYYMMDD").

Counterclaims of the Borrower. The Borrower is not entitled to assert any
rights of retention or set-off or comparable rights against payment obligations
under this Loan Agreement unless such rights are recognised by declaratory
judgment or are not being contested by KfW.

Default interest. If any repayment instalments or prepayments pursuant to
Article 5.4 (Prepayment) hereof are not at the disposal of KfwW when due, KW
may without prior reminder charge default interest at the rate of 200 basis
points above the interest rate per annum set out in Article 4.1 (Interest) hereof
for the period beginning on the due date and ending on the date on which such
payments are credited to the account of KW specified in Article 6.3 (Account
number, time of crediting) hereof. Such default interest must be paid
immediately upon KfW's first demand.

Lump-sum compensation. KW may without prior reminder request lump-sum
compensation on overdue amounts (with the exception of the repayment
instalments and prepayments mentioned in Article 6.5 (Default interest)
hereof) from the due date until the date of payment at a rate of 200 basis
points above the Fixed Interest Rate per annum pursuant to Article 4.1
(Interest) hereof. The lump-sum compensation must be paid immediately upon
KfW's first demand. The Borrower is free to demonstrate that no damages
have occurred or that the damages were less than the lump-sum
compensation.

Offsetting. KfW has the right to offset payments received against payments
due under this Loan Agreement.

Calculations made by KiW. Absent manifest errors, the values calculated by
KfW and calculations performed by KfW of amounts due in connection with
this Loan Agreement constitute prima-facie evidence (Anscheinsbeweis).

Guarantee from the Federal Republic of Germany

KfW will have payment claims under this Loan Agreement guaranteed by the
Federal Republic of Germany prior to the first disbursement.
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Illegality

If, in any applicable jurisdiction, it becomes unlawful for KfW to perform any of
its obligations as contemplated by this Loan Agreement or to fund or maintain
the Loan (the “lllegality Event”), upon KfW notifying the Borrower

a) the commitment of KW will be immediately cancelled, and

b) the Borrower shall repay the Loan in full on the date specified by KfW in
the notice delivered to the Borrower (being no earlier than the last day of
any applicable grace period permitted by law)

In its notice hereunder, KfW will provide a reasonable explanation regarding
the illegality event. KfW and the Borrower may agree on an alternative
repayment date or on repayment in instalments.

For the avoidance of doubt, any cancellation hereunder will be subject to
Article 2.6 (Non-Utilisation Fee).

Costs and Public Charges

No deductions or withholdings. The Borrower will make all payments under
this Loan Agreement without any deductions for taxes, other public charges or
other costs. In the event that the Borrower is obligated by law or for other
reasons to make any such deductions or withholdings on payments, the
payments made by the Borrower will increase by such amount as necessary
for KfW to receive in full the amounts due under this Loan Agreement after
deduction of taxes and charges.

Costs. The Borrower will bear all costs and expenses accruing in connection
with the disbursement and repayment of the Loan, in particular remittance and
transfer costs (including conversion fees), as well as all costs and expenses
accruing in connection with the maintenance or enforcement of this
Agreement, and of any other document related to this Loan Agreement as well
as of all rights resulting therefrom.

Taxes and other charges. The Borrower will bear all taxes and other public
charges accruing outside the Federal Republic of Germany in connection with
the conclusion and execution of this Loan Agreement. If KfW advances such
taxes or charges, the Borrower will transfer them without delay upon request to
KfW's account specified in Article 6.3 (Account number, time of crediting)
hereof or to such other account as specified by Kfw.

Customs and VAT exemption. Goods and services imported to the Republic of
Serbia for the Project shall be exempted from customs fees and the trade of
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goods, services and import of equipment for the Project shall be exempted
from VAT.

Special obligations

Project implementation and special information. The Borrower

in this regard represented by the Project-Executing Agency will:

a)

b)

c)

d)

f)

9)

itself and will ensure that the respective entities in charge prepare,
implement, operate and maintain the Project in conformity with sound
financial and technical practices, in compliance with environmental and
social standards and substantially in accordance with the Project
conception agreed upon between the Borrower and Kfw;

assign the preparation and supervision of construction of the Project to
independent, qualified consulting engineers or consultants, and the
implementation of the Project to qualified firms;

at all times comply with the procurement provisions stipulated in the
Separate Agreement including, the respective procurement plan;

ensure the full financing of the Project and furnish to KfW upon its request
evidence proving that the costs not paid from this Loan are covered,

keep books and records or have books and records kept that unequivocally
show all costs of goods and services required for the Project and clearly
identify the goods and services financed from this Loan;

enable KfW and its agents at any time to inspect such books and records
and any and all other documentation relevant to the implementation and
operation of the Project, and to visit the Project and all the installations
related thereto;

furnish to KW any and all such information and records on the Project and
its further progress as KfwW may request;

h)  will, immediately and on its own initiative,

(i) forward to KfW any queries received by the Borrower from the OECD
or its members under the so-called "Agreement for Untied ODA Credits
Transparency" following the award of the contracts for the supplies and
services to be financed from the Loan and will coordinate the reply to
any such gueries with Kfw, and
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(i) notify KfwW of any and all circumstances that preclude or seriously
jeopardise the implementation, the operation or the purpose of the
Project;

i) ensure that KW will be furnished with official numbers of medical
treatments undertaken in the VMA of the previous year, broken down in
percentages to military persons and civilians, not later than March 30 of
each year; and

i) enable KfW and its representatives at any time to inspect the VMA'’s books
and records, which must reflect the Project’s business activity and financial
situation in conformity with standard accounting principles.

The Republic of Serbia will ensure that any financial benefits arising in
connection with and as a consequence from the Project, in particular funds
generated or saved due to a reduction of energy consumption, will neither be
invested in any military equipment nor military facilities of any kind, nor in any
civilian that also serves military purposes at the same time. The calculation
and usage of funds generated or saved as a consequence from the Project
and evidence of such to be provided will be set out in detail in the Separate
Agreement.

Details of Project implementation. The Borrower, in this respect represented
by the Project Executing Agency, and KfW will determine the details pertaining
to Article 10.1 (Project implementation and special information) hereof by the
Separate Agreement.

Compliance Undertaking. The Borrower, in this respect represented by the
PEA, undertakes to comply at all times with the obligations set out in the
Separate Agreement (Annex 12, Compliance Covenants).

Transport of supplies. The provisions set forth in the Government Agreement,
which are known to the Borrower, will apply to the transport of the supplies to
be financed from the Loan.

Pari passu ranking. The Borrower warrants and represents that its obligations
under this Loan Agreement rank and will be serviced at least pari passu with
all other unsecured and not subordinated payment obligations, and,
accordingly, to perform the obligations under this Loan Agreement pari passu.
The Borrower will ensure to the extent permitted by law that this ranking is also
assured for all future unsecured and not subordinated payment obligations.
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Sale of assets. Without KfW's prior consent, the Borrower will not sell any
Project assets in their entirety or parts thereof before the loan is fully and
irrevocably repaid.

Termination of the Agreement

Reasons for termination. KIW may exercise the rights set out in Article 11.2
(Legal consequences of the occurrence of a cause for termination) hereof if a
circumstance arises that constitutes good cause (Wichtiger Grund). These
include, in particular, the following circumstances:

a) the Borrower fails to perform payment obligations to KfW when due;

b) obligations under this Loan Agreement or under the Separate Agreement
as well as any other legally binding additional agreements to this Loan
Agreement are violated;

c) this Loan Agreement or any part thereof no longer has a binding effect
upon the Borrower or can no longer be enforced against the Borrower;

d) any declaration, confirmation, information, representation or warranty
considered by KfW to be essential for the granting and maintaining of the
Loan proves to be false, misleading or incomplete;

e) other extraordinary circumstances occur which delay or preclude the
performance of obligations under this Loan Agreement;

f) the Borrower is unable to prove that the Loan amounts have been used for
the stipulated purpose;

g) the Borrower discontinues its payments to creditors, is insolvent or
commences negotiations with one or more of the Borrower's creditors on a
moratorium, waiver of debts outstanding, deferment of payments or
discontinuation of the debt service.

Legal consequences of the occurrence of a cause for termination. If one of the
events mentioned in Article 11.1 (Reasons for termination) hereof has
occurred, KW may immediately suspend disbursements under this Loan
Agreement. If this event is not resolved within a period of five days (in the case
of Article 11.1 a) hereof) or in all other cases of Article 11.1 (Reasons for
termination) hereof within a period determined by KfW which, however, shall
be at least 30 days, KiW may cancel this Loan Agreement in whole or in part
with the consequence that its obligations under this Loan Agreement cease
and KfW may demand the immediate repayment of all or part of the
Outstanding Loan Amount together with the interest accrued and the
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remaining amounts owed under this Loan Agreement. Articles 6.5 (Default
interest) and 6.6 (Lump-sum compensation) hereof apply to accelerated
amounts mutatis mutandis.

Compensation for damages. If this Loan Agreement is terminated in full or in
part the Borrower will pay Prepayment Fee in accordance with Article 5.4 c)
(Prepayment Fee).

Representation and statements

Representation of the Borrower. The Minister of Finance and the Minister of
Mining and Energy and such persons as designated by him or her to Kfw and
authorised by specimen signatures authenticated by him or her will represent
the Borrower in the execution of this Loan Agreement. The Minister of Mining
and Energy and such persons as designated by him or her to KW and
authorised by specimen signatures authenticated by him or her will represent
the Borrower in the implementation of the Project. The powers of
representation will not expire until its their express revocation by the
representative of the Borrower authorised at such time has been received by
KfW.

Addresses: Declarations or notifications in connection with this Loan
Agreement must be in writing. They must be sent as originals or — with the
exception of requests for disbursement - via facsimile. Any and all declarations
or notifications made in connection with this Loan Agreement must be sent to
the following addresses:

For KfW: Kfw
Postfach 11 11 41
60046 Frankfurt am Main
Germany
Fax: +49 69 7431-2944

For the Borrower: Ministry of Finance
Kneza Milosa 20,11000 Belgrade
Republic of Serbia
Fax: +381-11-3618-961

Ministry of Mining and Energy
Nemanjina 22-26,

11 000 Belgrade

Republic of Serbia

Fax: +381 11 33 46 755
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Publication and transfer of Project-related information

Publication of Project-related information by KfW. To comply with
internationally accepted principles of utmost transparency and efficiency in the
development cooperation, KfW publishes selected information (including
results of environmental and social categorization and assessment as well as
ex post evaluation reports) about the Project and its financing how it is used
during pre-contractual negotiations, while the Project-related agreement(s) is
(are) being implemented and in the post-contractual stage (hereinafter referred
to as the "Entire Period").

The information is published regularly on the website of KiW Development

Bank (http://transparenz.kfw-entwicklungsbank.de/en).

The publication of information (either by KfW or third parties in accordance
with Article 13.3 (Transfer of Project related information to third parties and
publication by these) below) about the Project and its financing does not
include any contractual documentation or any sensitive financial or
business-related detailed information about the parties involved in the
Project or its financing, such as

a) information about internal financial data;

b) business strategies;

c) internal corporate guidelines and reports;

d) personal data of natural persons;

f) KfW's internal rating of the parties’ financial position.

Transfer of Project-related information to third parties. KiW shares selected
information about the Project and its financing during the Entire Period with the
entities mentioned below, particularly to ensure transparency and efficiency:

a) subsidiaries of KfW;

b) the Federal Republic of Germany and its competent bodies, authorities,
institutions, agencies or entities;

c) other implementing organisations involved in German bilateral
development cooperation, particularly the Deutsche Gesellschaft fur
Internationale Zusammenarbeit (G1Z) GmbH;

d) international organisations involved in collecting statistical data and their
members, especially the Organisation for Economic Cooperation and
Development (OECD) and its members.
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Transfer of Project-related information to third parties and publication by these.

Furthermore, the Federal Republic of Germany has requested KfW to share

selected information about the Project and its financing throughout the Entire

Period with the following entities, which publish the sections relevant to the

purpose:

a) Federal Republic of Germany for the purposes of the International Aid
Transparency Initiative
(http://www.bmz.de/de/ministerium/zahlen_fakten/transparenz-fuer-mehr-

Wirksamkeit/Transparenzstrateqgie/index.html)

b) Germany Trade & Invest (GTAI) for the purposes of market information
(http://www.gtai.de/GTAI/Navigation/DE/welcome.html)

c) OECD for the purpose of reporting financial flows in the framework of
development cooperation (http://www.oecd.org/).

d) German Institute for Development Evaluation (DEval) for the purposes of
evaluating the overall German development cooperation to ensure
transparency and efficiency (https://www.deval.org/en/).

Transfer of Project-related information to other third parties (including
publication by these). KfW further reserves the right to transfer (including for
the purposes of publication) information about the Project and its financing
during the Entire Period to other third parties so as to safeguard legitimate
interests.

The information is not transferred by KfW to other third parties if the legitimate
interests of the Borrower in the information not being transferred outweigh
KfW's interests in it being transferred. The legitimate interests of the Borrower
particularly include the confidentiality of the sensitive information mentioned in
Article 13.1 (Publication of Project-related information by KfW), which is
excluded from publication.

Furthermore, KfW is entitled to transfer information to third parties if this is
necessary due to statutory or regulatory requirements or to assert or defend
claims or other legal rights in court or administrative proceedings.

General provisions

Banking Day. Where reference is made in this Loan Agreement to a "Banking
Day" this means a day other than a Saturday or Sunday on which commercial
banks in Frankfurt am Main, Federal Republic of Germany and in Belgrade,
Republic of Serbia are open for general business.

Place of performance. The place of performance for all obligations under this
Loan Agreement is Frankfurt am Main, Federal Republic of Germany



14.3

14.4

14.5

14.6
14.7

14.8

14.9

21

Partial invalidity and gaps. If any provision of this Loan Agreement is or
becomes invalid, or if there is a gap in any of the provisions of this Loan
Agreement, this will not affect the validity of the remaining provisions hereof.
The parties to this Loan Agreement will replace any invalid provision by a
legally valid one which comes as close as possible to the spirit and purpose of
the invalid provision. The parties will fill any gap in the provisions with a legally
valid provision which comes as close as possible to the spirit and purpose of
this Loan Agreement.
Written form. Any addenda and amendments to this Loan Agreement must be
in writing. The parties may waive the written form requirement only in writing.
Assignment. The Borrower may not assign or transfer, pledge or mortgage any
claims from this Loan Agreement.
Applicable law. This Loan Agreement is governed by German law.
Limitation period. All claims of KfW under this Loan Agreement expire after five
years from the end of the year in which such claim has arisen and in which
KfW has become aware of the circumstances constituting such claim or could
have become aware of them without gross negligence.
Waiver of immunity. If and to the extent that the Borrower may now or in future
in any jurisdiction claim immunity for itself or its assets and to the extent that a
jurisdiction grants immunity to the Borrower and its assets from suit, execution,
attachment or other legal process, the Borrower irrevocably agrees to waive
such immunity for claims from and in connection with this Loan Agreement to
the fullest extent permitted by the laws of such jurisdiction. Foregoing waiver of
immunity shall not apply to property which is (i) used by a diplomatic, consular
or special mission and missions of international organizations or international
conferences of the Borrower’s Country or (ii) of a military character and under
the control of a military authority.
Legal disputes. Arbitration. All disputes arising out of or in connection with this
Loan Agreement will be settled exclusively and finally by an arbitration tribunal.
In this regard, the following will apply:
() The arbitration tribunal will consist of one or three arbitrators who will
be appointed and will act in accordance with the Arbitration Rules of
the International Chamber of Commerce (ICC) applicable from time to

time.

(i) The arbitration proceeding will be conducted in Frankfurt am Main. The
language of the proceeding will be English.
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14.10 Entry into force and effect. This Loan Agreement will not enter into force and
effect until:

a) the Separate Agreement has been signed, determining the details of the
Project,

b) it has been ratified by the National Assembly of the Republic of Serbia,

c) the Borrower has provided KfW with a written confirmation without undue
delay after ratification that the Loan Agreement has been duly ratified and
published according to applicable law, and

d) the exchange of notes initiated by the Government of the Federal Republic
of Germany pertaining to this Loan Agreement, has been completed.
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Should the Loan Agreement not have entered into force and effect within
twelve months following the date the last party has signed this Loan Agreement, KfW
may, as of the day following the end of the twelve months period until the date of
entry into force, unilaterally withdraw from this Loan Agreement and thus terminate
its provisional ineffectiveness by sending a written notification to the Borrower.

Done in 4 originals in the English language.

Frankfurt am Main, Belgrade,

this 30 day of December 2020 this 30 day of December 2020

Kfw For the Republic of Serbia
represented by the Minister of
Finance

Name: Pablo Obrador Alvarez Name: SiniSa Mali

Title: Head of Division Title: Minister of Finance

Name: Sarah Bongard

Title: Portfolio Manager

Annexes

Annex 1: Disbursement schedule

Annex 2: Form of Legal Opinion of the Ministry of Justice of the Republic of Serbia
Annex 3: Confirmation letter from KfW regarding the German Government Guarantee
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Annex 1

Disbursement schedule

Fastest possible Disbursement Schedule

Until the end of each disbursement period ("Effective Date of End of Period" in
accordance with the list below) the Borrower may request disbursements only up to a
level that does not exceed the cumulative sum of disbursements specified in the
following table.

Effective Date of Begin of

Effective Date of End of

Maximum amount that

Period (incl.) Period (excl.) may be disbursed up to
Period the end of the period
(cumulative)
(all figures in euro)
1 01.01.2021 01.07.2021 800,000.00
2 01.07.2021 01.01.2022 2,300,000.00
3 01.01.2022 01.07.2022 5,200,000.00
4 01.07.2022 01.01.2023 9,100,000.00
5 01.01.2023 01.07.2023 12,500,000.00
6 01.07.2023 01.01.2024 18,750,000.00
7 01.01.2024 01.07.2024 27,500,000.00
8 01.07.2024 01.01.2025 33,750,000.00
9 01.01.2025 01.07.2025 40,000,000.00
10 01.07.2025 01.01.2026 45,000,000.00
11 01.01.2026 01.07.2026 50,000,000.00
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Annex 2

Form of Legal Opinion of the Ministry of Justice of the
Republic of Serbia

Note: Please amend "Republic of COUNTRY"/"COUNTRY" appropriately.

Kfw

Department [__] (date)
Attn: [ ]

Palmengartenstrasse 5 - 9

Postfach 11 11 41

60325 Frankfurt am Main/Germany

Federal Republic of Germany

Loan Agreement dated and made between KfW and [ ]
("Borrower") for an amount not exceeding in aggregate EUR .000.000,--.

Dear Sirs,

I am [Minister of Justice of] (please specify ministry or other authority) of]
the Republic of COUNTRY. | have acted in that capacity in connection with a loan
agreement, dated (the "Loan Agreement"), and made between the Borrower

and yourselves with respect to a loan to be granted by yourselves to the Borrower in
an amount not exceeding in aggregate EUR _.000.000,--.
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Documents examined

| have examined:

11

1.2

an authentic signed original of the Loan Agreement;

the constitutional documents of the Borrower, in particular:

(@) the Constitution of the Republic of COUNTRY, dated , duly
published in , No , page ___, as amended;
(b) Law(s) No __ dated , duly published in , No __, page

___, as amended [please insert here, if existing, laws (e.g. budget laws)
concerning the borrowing of money by the Republic of COUNTRY];

(© [please refer here to other documents, e.g. decrees or
resolutions by governmental or administrative bodies of COUNTRY
relating to the conclusion of loan agreements by COUNTRY in general or
with regard to the conclusion of the Loan Agreement]; and

(d) the Financial Cooperation Agreement between the Government of the
Republic of COUNTRY and the Government of the Federal Republic of
Germany dated (the "Cooperation Agreement")

and such other laws, regulations, certificates, records, registrations and
documents as | have deemed necessary or desirable to examine. In addition, |
have made such investigations as | have deemed necessary or desirable for
the purpose of giving this opinion.

Opinion

For the purposes of Article ___ of the Loan Agreement, | am of the opinion that under
the laws of the Republic of COUNTRY at the date hereof:

2.1

According to Article ___ of the Constitution / Article ___ of the law on [please
specify as appropriate] the Borrower is entitled to enter into the Loan
Agreement and has taken all necessary action to authorise the execution,
delivery and performance of the Loan Agreement, in particular by virtue of:

(@) Law(s) No(s) dated of the parliament of the Republic of
COUNTRY, ratifying the Loan Agreement / approving the execution,
delivery and performance of the Loan Agreement by the Borrower /
[please insert as appropriate];

(b) Resolution(s) No(s) dated of the Cabinet of Ministers / of
the state loan committee /

[please insert governmental or administrative bodies of COUNTRY as
appropriate];

(©) [please refer to other resolutions, decisions etc.].
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Ms./Mr. :(and Ms./Mr. ) is (are) duly authorised by
[e.g. by law due to her / his position (as Minister of |/ as ), by
government resolution , by power of attorney of dated ,
etc.] to sign solely / jointly the Loan Agreement on behalf of the Borrower. The
Loan Agreement as signed by Ms./Mr. (and Ms./Mr. )
has been duly executed on behalf of the Borrower and constitutes legally
binding obligations of the Borrower enforceable against it at law in accordance
with its terms.

[Alternative 1 for Section 2.3, to be used if in addition to the documents specified in
Section 2.1 and 2.2 certain official authorisations etc. must be obtained under the
laws of the Republic of COUNTRY:]

2.3

For the execution and performance of the Loan Agreement by the Borrower
(including without limitation the obtaining and transfer to KfW of all amounts
due thereunder in the currencies specified therein), the following official
approvals, authorisations, licenses, registrations and / or consents have been
obtained and are in full force and effect:

(@) Approval of the [Central Bank / National Bank / ],
dated , No ;
(b) Consent of the [Minister / Ministry of |, dated
, No ;and
(© [please list any other official authorisations, licenses and /

or consents].

No other official authorisations, consents, licenses, registrations and / or
approvals of any governmental authority or agency (including the Central /
National Bank of the Republic of COUNTRY) or court are required or advisable
in connection with the execution and performance of the Loan Agreement by
the Borrower (including without limitation the obtaining and transfer to KfW of
all amounts due thereunder in the currencies specified therein) and the validity
and enforceability of the Borrower’s obligations under the Loan Agreement.

[Alternative 2 for Section 2.3, to be used only if in addition to the documents
specified in Section 2.1 and 2.2 no official authorisations etc. must be obtained under
the laws of the Republic of COUNTRY:]

2.3
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2.5

No official authorisations, consents, licenses, registrations and / or approvals of
any governmental authority or agency (including the Central / National Bank of
the Republic of COUNTRY) or court are required or advisable in connection
with the execution and performance of the Loan Agreement by

the Borrower (including without limitation the obtaining and transfer to KfW of
all amounts due thereunder in the currencies specified therein) and the validity
and enforceability of the Borrower's obligations under the Loan Agreement.

No stamp tax or similar tax or duty has to be paid in connection with the validity
or enforceability of the Loan Agreement.

The choice of German law to govern the Loan Agreement and the submission
to arbitration in accordance with Article of the Loan Agreement are valid and
binding. Arbitration awards against the Borrower will be recognised and
enforceable in the Republic of COUNTRY according to the following rules:
[please insert applicable treaty (if any), e.g. the 1958 New York Convention,
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and / or the basic principles regarding recognition and enforcement of
arbitration awards in COUNTRY].

2.6 The courts of the Republic of COUNTRY are at liberty to give judgment de-
nominated in the currency or currencies specified in the Loan Agreement.

2.7 The borrowing by the Borrower under the Loan Agreement and the execution
and performance by the Borrower of the Loan Agreement constitute private and
commercial acts and not governmental or public acts. Neither the Borrower nor
any of its property has any right of immunity from arbitration, suit, execution,
attachment or other legal process.

2.8 The Cooperation Agreement is in full force and effect under the constitution and
laws of the Republic of COUNTRY. [Pursuant to Article 3. of the Cooperation
Agreement] [If the Cooperation Agreement has not entered into force but a
double-taxation Agreement does exist] Pursuant to the

[please specify treaty or applicable laws and regulations] /

the Borrower will not be required to make any deduction or withholding from

any payment the Borrower has to make under the Loan Agreement and should
any such deduction or withholding be subsequently imposed, the provisions of

Article of the Loan Agreement shall operate so as to require the

Borrower to indemnify KfW accordingly.

2.9 KfW is not and will not be deemed to be resident, domiciled, carrying on
business or be subject to taxation in the Republic of COUNTRY by reason only
of the execution, performance or enforcement of the Loan Agreement. It is not
necessary or advisable that KfW be licensed, qualified or otherwise entitled to
carry on business or that KfW appoints agents or representatives in the
Republic of COUNTRY.

Consequently, the obligations of the Borrower under the Loan Agreement constitute

direct and unconditional, legal, valid and binding obligations of the Borrower which
are enforceable against the Borrower in accordance with their respective terms.

This legal opinion is limited to the laws of the Republic of COUNTRY.

(Place) (Date)

[Signature]
Name:

Enclosures:

Note: Please attach certified photocopies of the documents and legal
provisions referred to above (with respect to lengthy laws or the Constitution
of the Republic of COUNTRY, a copy of the relevant provisions would be
sufficient) and also provide KfW with an official English or German translation
of each of the above documents unless such document is issued in English or
German as an official language or unless KfW has indicated that another
language is satisfactory.
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Annex 3
Confirmation letter from KfW regarding the German Government Guarantee

Financial Cooperation between the Republic of Serbia and the Federal
Republic of Germany

Project:
Energy Efficiency in Public Buildings and Renewable Energies in the District Heating
Sector, Greening the Public Sector

Guarantee of the Federal Republic of Germany for the Loan

Dear Sirs,

We herewith confirm that we have received the guarantee of the Federal Republic of
Germany for the Loan as stipulated in the Loan Agreement dated for
the Project - Energy Efficiency in Public Buildings and Renewable Energies in the
District Heating Sector Greening the Public Sector in Serbia.

Yours sincerely,

Kfw
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Cnopa3ym o 3ajmy

oa 30. npeuembpa 2020. roanHe

namehy

KfW, ®paHkdpypT Ha MajHun
(»KfW”)

Peny6nuke Cpbuje
(-,3ajmonpumau”)
Kojy npeAacTaBrba MUMHUCTap PUHaHCKja

3a

EUR 50.000.000,00
3a lNpojekat
»EHepreTcka ecpukacHoOCT y 3rpajamMa jaBHe HaMeHe U OGHOBILMBU U3BOPU
eHepruvje y CeKTopy AarbMHCKOr rpejama - O3enewaBawe jaBHOr cekropa”

3ajam 6p: 30047
BMZ Bp. 201768886
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AHekc 3 MNucmo notepae KfW-a y Besu ca NapaHumjom Hemauke
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NMPEAMBYIA

OcHoB 3a oBaj cnopasym o 3ajmy mamehy KW un 3ajmonpumua (,,Cnopasym o
3ajmy”) je pasameHa HoTa Bnage CasesHe Penybnuke Hemauke og 12. jyna 2018.
roanHe n Bnage Penybnuke Cpbuje oa 28. neuembpa 2018. roguHe 0o oUHAHCH|CKO]
capagmwu (¢C) (,BnaguH cnopasym”).

KfW he peduHaHcupaTn 3ajam gogerbeH y ckragy ca ycnosuma oBOr criopasyma o
3ajMy ca cybBeHUMOHUCakeM kamaTHe cTorne 13 OyLeTCKMX cpeacTaBa Cca HUCKOM
kamatoMm koje je CaBesHa Penybnuka Hemadka o6e3beguna 3a npojekte Koju
ncnywasajy Kputepujyme nogobHOCTM pa3BojHe nonuTuke. YcnosBu 3ajma cy
ycknaheHu ca 3axteBuma OpraHusaumje 3a eKOHOMCKY capagwy u passoj (OECD)
KOju ce nMpuMmekyjy Ha gaH notnucuBarwa Cnopasyma O 3ajMy y UWUiby H-eroBor
npusHaBawa kKao 3BaHM4He passojHe nomohu (Official Development Assistance,
ODA).

Mpema npujaBn 3a GecnoBpaTHa cpencTBa 3a TexHuyky nomoh (Technical ogobpuo
YnpaBun op6op WHeBectuumoHor okeupa 3a 3anagHu bankan (Western Balkan
Investment Framework (WBIF)), npeasuheHo je na Peny6nuka Cpbuja n Kfw
3aKrbyye cnopasym O JoferbvBamy OecrnoBpaTHUX CpeactaBa Yy W3HOCY [0
5.000.000,00 EYP (cnoBuma: neT MunvoHa eBpa), 3a TEXHUYKY MOMoh y Be3un ca
MpojekTtom (,Cnopasym 0 AoHauuju 1 cnpoBonery npojekta’).

MpouereHn yKynHU TPOLUKOBM MpojekTa 3a pexabunutaumjy 6onHuue BMA Ha
OCHOBY KOjuX Ce oLehyje npojekaTt u yanmajyhu y 063mp axypupare umdpe, n3Hoce
npubnmwkHo 203 munmoHa EYP. [lMpouewenn Ttpowkosu [pojekta 3a dasy |
(» Tpowkosn dasze I), nogerbenn Ha dazy IA n dasy 16, cy npnbnumxHo 110 munnoHa
EVYP.

OBaj cnopasym o 3ajMy n Cnopasym o goHaumju n cnposohemy lNpojekta nokpueajy
TpowkoBe dase IA, ocuMm cuctema 3a rpejakbe M noeesaHe WHpacTpykType (Tj.
KOTNOBM, LEBHA Mpexa, u3MewuMBauu Tonnote utah.) roe je npeasuheHo pa
KaHuenapuvja 3a ynpasrbanwe jaBHuM ynarawuma (,KYJY®) genyje kao areHuuja 3a

cnpoBsohene npojekaTa.

[a 6u ce duHaHcupao geo dase |A koju ce ogHocu Ha KYJY u obesbeauno ga ce
uenokynHa ®asa | y notnyHocTn domHaHcupa, Penybnuka Cpbuja n Kf\W HamepaBajy
4a noTnuwy gogaTtHe cropasyme O 3ajMy W/unu goHauuju, U3 cpeactaBa HeMadke
Bnage, WBIF vnn gpyrux uHaHcujckmx u3sopa, y 3aBUCHOCTU Of OOCTYMHOCTU U
noTpebHux ogobpetr-a.
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Ha T0j ocHoBM 1 nop ycnoBom aa CasesHa Penybnuvka Hemauka usga rapaHuumjy

(kako je HWke HaBeaeHo) 3a 3ajam, KFW he ogobputu 3ajam y cknagy ca ycrnosuma

OBOI criopasymMa o 3ajmy.

1.

11

1.2

1.3.

2.1

3ajam

U3Hoc. KW he 3ajmonpumuy ogobputy 3ajam Koju He npenasu ykynaH U3HoC
on
EUR 50.000.000,00 (,,3ajam”)

(peumma: negeceT MUNUOHa espa).

Cepxa. 3ajmonpumal, he kopuctntn 3ajam UckrbyumBo 3a npey dasy (Pasa lA)
pexabvnutauunje eHepretcke edmkacHocTn 6GonHuue BojHo MeguuunHcka
Akagemuja y beorpagy (,BMA”) wn nparehux wmepa (,lMpojekat").
3ajmonpumad, Kojer y oBoM cnydajy npeactaerba MyHucTapceo pygapcTtea u
eHeprynje (,MPE"), koje penyje kao AreHuuja 3a koopguHauwujy [pojekta
(,AreHumja 3a cnpoBohewe [lpojekta” nnn ,ACIT), n KW yrteBpguhe
petarbe lNpojekTa, kao n poby u ycnyre koje he ce dumHaHcnpaTn us 3ajma,
nocebHmm cnopasymom (,MocebaH cnopasym”).

lMopesu, makce, uapuHcke daxbuHe. lNope3n n gpyre jaBHe OaxbuHe koje
npeacraerbajy obaeese 3ajMonpuMua Kao U LlapuHCKe gaxOuHe, He Mory ce
duHaHcmpatn n3 3ajma. [lopen HaBegeHor, poba w ycnyre yBe3eHe Y
Penybnnky Cpbujy 3a notpebe lNpojekta 6uhe ocnoboheHe nnahawa LapuHa,
a npometr pobom, ycnyrama u onpemom 3a notpebe [lpojekta ©6uhe
ocnoboheH nnahawa MNMAB-a.

UcnnaTa

3axmee 3a ucrinamy. Yum Oyaoy UCNyHeHW CBWU YCIOBU KOjU MpeTxoae
ucnnatm y cknagy ca unaHom 2.3 (YcnoBu Koju npeTxoge ucnnaTtu) oBor
crnopasyma o 3ajmy, KW he Ha 3axteB 3ajmonpumua, npeko AreHuuje 3a
cnpoBohemne [Npojekta, ncnnatutu 3ajam y cknagy ca HanpeTkoMm [lpojekTa.
Wcnnate he ce Bpwntn y cknagy ca lNnaHoMm ucnnarte Koju je HaBedeH Yy
AHekcy 1 (MnaH ncnnarte) osor cnopasyma o 3ajmy. KW he Bpwuntu ucnnate
caMO [0 BMUCMHE MaKkCMManHux usHoca yTBpheHMx 3a cBaku nepuod 3a
ncnnaty HaBefeH y AHekcy 1 (MnaH ucnnate). Y mepu y kojoj 3ajmonpumad
6yae 3axTeBao vucnnaTy Makwunx u3Hoca y uno kom Taksom nepuogy, mohu he
Aa 3axTeBa ucnnarty HeucnnaheHnx n3Hoca y CBakom HapeaHoM nepuoay. Y3
n3ysetak nocrneghwe ucnnare, KW Huje y obasesan ga Bpwm ucnnarte vy

n3Hocuma marum og 200.000,00 espa.
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Pok 3a nodHowere 3axmesa 3a ucrinamy. KIW moxe ga onbuvje 3axtese 3a

ucnnaty HakoH 30. 12. 2027. roguHe. KfW un 3ajmonpumar, mory pa ce

[IOroBOpE Y N1caHoj opmu, pa3MeHoM nucama, o Npoay»KeTKy OBOr poKa.

Ycnosu koju npemxode ucrinamu. KW je y obaBesn ga m3BpumM ucnnate

npema OBOM CropasyMy O 3ajMy camo YKOMNWKO Cy UCNyHeHU criegehn ycrnosu

Koju npeTxoge ucnnatn, n To y obnuky n cagpxajy Koju je npuxsaTtibuB 3a
KfW:

a)

6)

1)

3ajmonpumau, he, Ha 3agoBorbaBajyhm HaumH 3a KW, goctaButu npaBHO
MULLIbEHE, YNju cagpxaj Mopa GMTK y cknagy ca Y30pKoM y AHekcy 2.
(O6paszay NpaBHor muwrbewa MuHuctapcTea npasae Penybnuke Cpbuje)
OBOr crnopasyma O 3ajMy, W OBepeHe npuMepke (CBaku Ca OBEPEHUM
NPeBOAOM Ha je3nK OBOr cnopasyma O 3ajMy) CBUX LOKyMeHaTa Ha Koje ce
AaTo MpaBHO MuUWIbEHEe OAHOCM, Aa Ccnopa3ym O 3ajMy uma npaBHO

[ejCTBO ¥ Aa je Ha cHasu u, noceGHo, aa

(i) je 3ajmonpumal, MCMYHNO CBe 3axTeBe y CKragy ca YCTaBoM U Opyrum
3aKOHCKMM ofpeabamMa 3a MpaBOCHaXHO Mpey3nMake CBUX CBOjUX

o6aBe3a npeMa OBOM CriopasyMy O 3ajmy, 1

(i) e KIW ocnoboheH nnaharwa cBUX nope3a Ha npuxoad oOf kamarTe,
AaxOuHa, HakHaga n cnuyHMX TpolwkoBa y Penybnuum Cpbujun, kaga

ono6pu 3ajam;

KW je npumumo opurMHanHu npumepak OBOr crnopasyma O 3ajMy U

MocebBHor cnopasyma, npu Yemy je CBaku NpaBOCHAXHO MOTMMCAH;

KfW je npumno penoHoBaHe noTnuce HaBedeHe Yy unaHy 12.1

(3acmynare 3ajmonpumya) oBor cropasyma o 3ajmy;

rapaHuuja CaBe3He Penybnvke Hemauke HaBefeHa y unany 7. (FapaHuyuja
CasesHe Penybnuke Hemauke) (‘I'apaHumwja”) ctynuna je Ha cHary u
npaBoCHakHa je 06e3 wukakBux orpaHuderwa. KW he obaeectutun
3ajmonpumua kaga MapaHuuvja cTyny Ha cHary 1 nocraHe npaBOCHaXHaA.
O6pasay lNMucma o notBpan koje he goctaButn KW npunoxeH je kao
AHekc 3 oBor cnopasyma o 3ajmy;

3ajmonpumay, je nnatmo NpoBusnjy 3a opraHmsoBare nocna npeasuheHy
y unany 3.2 ([poBusnja 3a opraHu3oBamwe Mnocra) OBOr crnopasyma o

3ajmy;

He MOCTOju pasfor 3a packug OBOr criopasyma O 3ajMy HUTK je HacTao

Ou1Io KakaB MHUMAOEHT KOju 61 NocTao y3pok 3a packug obaBeLlTereM nnm
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MCTEKOM WUIn yTBpf]I/IBaI-beM nnn wucnywmseHemMm  ycriosa (I'IOTeHLl,VljaJ'IHI/I

pasrnor 3a packua);

r) Hema BaHpeAHWX OKOITHOCTU KOje Cy HacTane u crnpevasajy unm o036urbHO
yrpoxasajy cnposoherwe, (yHKUunoHucawe unm cBpxy [lpojekta unu
n3epwere obaeesa nnahawa koje 3ajmonpumal, npeysuma y cknagy ca

OBVM CMOpasymMoMm O 3ajmy;

X) no ceakoj ucnnatn, KW je og 3ajmonpumua gobuo nucaHy notepay Aa
6u1no KakBe (hMHaHCKjCKe KOPUCTU Koje HacTaHy y Be3u ca [1pojekTom n kao
nocneguua llpojekta, nocebHO cpeacTBa npukynrbeHa unu ywreheHa
360r cmamera NoTpoLHe eHepruje, Hehe BuTn ynoxeHa y Guno Kakey
BOjHY OnpemMy HUTK Yy BOjHe objekTe BMNO Koje BpCTe, HUTU Y BUNo Kakee

objekTe umBUNHe ynoTpebe Koju 61 ce Mormnv KOpUCTUTK Y BOjHE CBPXE.

KfW mnma npaBo ga npe nodetka 6uno koje ucnnaTte cpeacrtaBa m3 3ajma
3axTeBa gojaTtHa AOKYMeHTa 1 JoKase Koje NpeMa CBOM AMCKPELMOHOM npaBy
(noctynajyhn y pasyMHOj Mepu y cknagy ca perynartvsamMa v nonvtmkama Koje
ce npumemwyjy y KfW-y w/unu mefyHapogHoj 6aHkapckoj npakcu) cmatpa
HeonxoAHWM Kako 61 NOTBPAMO YCMOBeE KOjU NpeTxode Ucnnatu HaBedeHo] Y

OBOM O €erbKy.

Hdemarbu nocmynka ucrnfjame. 3ajMonpumal, Kojer y OBOM  Cnydajy
npeacrtaeba AreHuuja 3a cnpoBohewe [pojekta, n KW he ogpegutu
Jetarbe noctynka ucnnate y NocebHom crnopasymy u, nocebHo, Jokase koje
3ajmonpumad, nocpeactsom AreHuumje 3a cnposohewe [lpojekta, mopa ga
[OCTaBM 4YMMe [OKyMeHTyje Oa ce 3axTeBaHu M3Hocu 3ajmMa kopucte y

[IOrOBOPEHY CBPXY.

lMpaso Ha oldycmajare 00 ucriname. [loa ycrnoBoM Ja je UCMYHWO CBOje
obasese npeasuheHe unaHom 10. (MlocebHe obasese) oBor crnopasyma O
3ajmy, 3ajMonpumal, MoXe ogyctatu o4 uchnate HeucnnaheHux u3Hoca
3ajma, y3 npetxogHy carnacHoct KfW-a, y 3ameHy 3a nnahawe HakHage 3a
ofyCTajawe of ucnnate y cknagy M Kako je aedumHucaHo 4naHom 2.6

(HakHnada 3a odycmajarbe 00 ucrisiame) OBOr cropasyma o 3ajMmy.

HakHada 3a odycmajaree 00 ucriname. Ako je 3ajmonpumal, NOAHEO 3axTeB 3a
ucnnaty u Beh je yTBpheHa kamaTHa CcTona 3a TpaXeHu W3Hoc 3ajma,
3ajmonpumay, he Ha 3axTeB, 0e3 ognarawa, nnatutn KfW-y mnsHoc koju je
HeonxogaH ga 6u ce KfW-y HagokHagunu cBu ryéuumn, nsgaum v TPOLLUKOBU
koje KfW cHocn kao nocneguuy ogycTajaka of ucnnate umsHoca 3ajma

(,HakHapa 3a opyctajakbe o wucnnate’), OCMM  YKONMMKO  TakBO
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HenpuxeaTawe NpeacTaBrba Kpllewe OBOr crnopasymMa O 3ajMy of CTpaHe
KfW-a, ann camo ako 3ajMonpumal, oTkaxke ucnnarty TpaxeHor u3Hoca 3ajma
nnn ce TpaxxeHn nsHoc 3ajma yonwrTe He ucnnatu. KW he obpavyHaTtn nsHoc
HakHage 3a opycrajakbe of ucnnate, noctynajyhu pasymHO, U O TOMe
obasectntn 3ajmonpumMua. HakHaga 3a opgycTajake of wucnnate ©6uhe
ogpeheHa kao pa CasesHa Penybnuka Hemauka Huje o06e36eguna
cybBeHUMOoHNCaHy kamarty 3a [Npojekar.

MpoBusnje

lposu3suja Ha Herosy4yeHa cpedcmea. 3ajmonpuma, he nnatutn 6GecnoBpaTHy
npoBu3njy Ha HenoBy4yeHa cpeactea 3ajma y usHocy oa 0,25% roguwme

(,MpoBUu3Mja Ha HenoBy4YeHa cpeacTBa’).

lMpoBu3nja Ha HenoByYeHa cpeacTBa AocneBa 3a nnahakwe nonyroave 3a
npoTeknu nepuog, Ha gaH 15. maj n 15. HoBembap cBake roguHe, a Npsu NyT
15. maja 2022. rogunHe, ann He npe oaroesapajyher gatyma Koju cnegu HakoH
AaHa kaja oBaj criopa3ym O 3ajMy CTYNu Ha cHary v npousBoAu MpaBHO

nejcTeo, cxoaHo ynaHy 14.10 (Cmynare Ha cHazy) OBOr cnopasyma o 3ajmy.

MpoBusnja Ha HenoBy4yeHa cpeactBa he 6GutM oGpadyHaTta, YKOMMKO je
NPUMEHKNBO, Ca PETPOAKTUBHUM AEjCTBOM 3a Nepuos Koju nouYnke gBaHaecT
MeceLM HaKoH MoTnucuBaka OBOr cropasyma O 3ajMy M Tpaje Ao gartyma
ucnnarte cpeacrasa 3ajma y LenocTu Uinn, yKomKko je NpuMewnBo, 4o gatyma

OedUHUTUBHOr OTKa3uBara ncnnate 3ajma.

MpoBusnja 3a opezaHuszosare nocna. 3ajmonpumar, he nnatutn KfW-y
GecnoBpaTHM jeQHOKpaTHWM naywanHu W3HOC Ha MMe npoBu3Mje 3a
opraHusoBare nocna y nsHocy og 0,5% of nsHoca 3ajma HaBedeHOr Y YnaHy
1.1 oBor cnopasyma o 3ajmy (M3HoC) (,TpoBM3Mja 3a opraHusoBaw€

nocna’).

MpoBu3nja 3a opraHmsoBakwe Mnocna gocneea Ha nnahawe Ha paHuju of
cnepgeha aBa gatyma: npe npBe McnnaTte MM HakoH LUTO NpOTeKHe mecel,
AaHa o[ CTynaka Ha cHary 1 AejcTBO OBOr crnopasyma o 3ajmy. [1poBusuja 3a
opraHu3oBar€ nocra gocnesa 3a nnahakwe Ynm oBaj cnopasym O 3ajMy CTymnu
Ha cHary n gejcteo, 6e3 obaupa ga nu je 3ajam mcnnaheH y uenoctn unm

OENTMMUYHO, UK yonLiTe.
KamaTta

Kamama: 3ajmonpumad he KfW-y nnatutu kamaty Ha cnegehu HaumH:
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@ukcHa kamamHa cmora odpeheHa npunukom ucriiiame 3ajma. 3ajmonpumal,

he nnatutn kamaty Ha 3ajam y cknagy ca cnegehum ogpenbama:

a)

6)

KamamHa cmona. 3ajmonpumal, he nnatutn kamaTty Ha cBaku ucnnaheHu
nsHoc 3ajma no cronu (,PUKCHa KamaTHa ctona’) kojy ogpean KfW y
poky of ABa PapgHa paHa 6aHaka (kako je gedwmHucaHo y uynaHy 14.1
(PadHu OdaH 6aHaka) oBOr cnopasyma o 3ajMy) npe ucnnate ogrosapajyher

n3Hoca 3ajma n Koja ce cacToju OA:

(i) Cson ctone ytBpheHe Ha ocHoBy Reuters ctpaHuue ,ICAPEURO” nnu,
aKo oBa CTpaHuLa He cagpXu HeonNxodHe AeTarbe Unu Huje AOoCTynHa,
Ha Bloomberg ctpanvum ,ICAE” (Mnn Ha HapegHoj CTpaHuMuM Koja
3aMemwyje Hanpen HaBegeHe Reuters unu Bloomberg ctpaHuue). Ako
o6e cTpaHuue He cagpxe noTpebHe nogaTke unu cy HenospaTHe, KW
he ogpeanTy OBy CTOMY Ha OCHOBY CBOjUX €(PEKTUBHUX TPOLLKOBA 3a
TpaHcakuuwje y eBpuma Ha TpXuWwTy kanutana 3a gocneha koja cy

HajnpubnmxkHuja ogrosapajyhum nepvoguma UKCHUX Kamarta,

(i) nnyc mapxa og 0,40 % roguwme Koja yauma y o63up cpeactsa
AoHauuje, ogobpeHa of ctpaHe Bnane CasesHe Penybnuke Hemauke.

YKONUKoO kamaTHa crtona n3padvyHata y CKnagy cCa nperxoaHum nagHe

ncnop 0% roguwnse, PukcHa kamaTtHa ctona he 6utn 0% rogumiuxse.

Tako yTBpheHa dukcHa kKamaTHa cTona npuMmernsahe ce cee oK He Byae
npumMmrbeHa nocrnegkwa pata oTnnarte, y Cknagy ca nnaHoMm oTnnaTe
yTBpheHum y unany 5.1 (lnaH omrnname) oBOr cnopasyma o 3ajmy.

KoHconudayuja. Ako ce n3spwn Buwe oA jeaHe vcnnate 3ajma, KW he
objeguHnUTM KamaTHe cTone yTBphHeHe 3a cBakM u3HOC 3ajma y
jeAVHCTBEHY KamaTHy CTOMy HakoH cBake ucnnaTte. OBa KOHconuaoBaHa
dukcHa kamaTtHa cTona he ogroeapatM MOHAEPUCAHOM  MPOCEKY
nojeaMHaYyHMX KamaTHUX CToMa, 3aoKpykeHoM Ha Hwke go 1/10 000 oa
jeaHor NPOLIEHTHOr NMoeHa, ako je NMpBa M30CTaBIibeHa AeLyMana Huka of
5, nnn 3aokpyxeHom Ha Buwe o 1/10 000 npoueHTHUX NoeHa, ako je npea
M30CTaB/beHa [feuuMmanHa BpegHOCT jedHaka wnu Beha og 5, un
npeacrtaBbahe OCHOBY 3a AdarbM obOpadyH kamate of daTyma cBake
ucnnate go cnegehe wcnnate. HakoH ucnnate 3ajMa y MOTNYHOCTW,
npuMmewmBahe ce Tako yTBphjeHa nMpoceyHa kamaTHa cTona CBe OOK He
Oyne npumrbeHa nocnegwa parta oTnnarte, y Cknagy ca pacnopeaom
otnnate ytBpheHum y unany 5.1 ([MnaH omnname) oBor crnopasyma o
3ajmy.
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u) Obasewmere o0 kamamHoj cmonu. KW he 6e3 ognarawa obaBecTtuTu
3ajmornpumua o (MKCHOj kaMaTHOj cTonn, oapeheHoj cxogHo ynaHy 4.1 a)
(KamamHa cmona) oBor cnopasyma O 3ajMy, HaKoOH LWTO oHa Oyae
ytBpheHa. KfW he ob6asectutn 3ajmonpumua O KamaTHOj CTOMM,
KOHCONMAoBaHoj y ckragy ca unaHom 4.1 6) (KoHconudauuja) osor
cnopasyma O 3ajMy Ha HapegHu [aTym nnahakba (kako je geduHUcaHo y
ynany 4.3 (Jamymu nnahara) oBOr cnopasyma o 3ajMy).

O6pauyH kamame. Kamata Ha ncnnaheH nsHoc 3ajMa he ce 3apadvyHaBatu of
Aatyma (He ykrbydyjyhuv Taj AaH) kaga je ogrosapajyhmn nsHoc 3ajma ncnnahex
ca payyHa 3ajma koju je KfW otBopuMo 3a 3ajmonpumua Ao pgatyma
(ykreyyyjyhu Taj oaH) kaga cy nojeavHadHe pate otnnate 3ajma ynnaheHe Ha
padyH KfW-a HaBegeH y unaHy 6.3 (bpoj payyHa, epeme yrniame) OBOr
crnopasyma o 3ajmy. Kamata he ce obpayyHaBatu y cknagy ca uynaHom 6.1
(ObpayyH) oBor crnopasyma o 3ajmy.

ﬂamyMU nnahawa. KamaTta 3a npetxogHu nepuoa gocneea 3a nnahawe Ha

HWXe HaBedeHe aaTtyme (cBaku o wux Jatym nnahawa”):

a) npe gatyma gocneha npse paTte otnnate, gaHa 15. maja n 15. HoBembpa
cBake roguHe, anu He npe [JaTtyma nnahaka Koju cnefu HakoH faHa Kaga
OBaj crnopasymMm O 3ajMy CTynuM Ha CHary n npousBOAW MpaBHO [€jCTBO,

npema unany 14.10 (Cmynare Ha cHaz2y) OBOr cnopasyma o 3ajMmy;

6) Ha gatym gocneha npee paTte otnnarte npema vnady 5.1 (1naH omnname)

OBOr criopasymMa o 3ajMy, 3ajeHO ca TOM paToM;

L) notom Ha pgaTtyme pgocneha pata otnnate npema unavy 5.1 (MnaH

omriiame) OBOr cnopasyma o 3ajmy.
OTnnarta u npeBpemMeHa oTnnara

lMnan omnname. Pok otnnate 3ajma Hehe O6uTW Ayxu o netHaecT (15)
roguHa ykreyyyjyhmn nepvog noyeka, ca nnahawem camo kamate, o net (5)

roguHa. 3ajmonpumad, he otnnatutn 3ajam Ha cnegehn HaunH:

Pata| [Hatym gocneha Parta otnnate y EYP
1 15.11.25 2.380.952,38
2 15.05.26 2.380.952,38
3 15.11.26 2.380.952,38
4 15.05.27 2.380.952,38
5 15.11.27 2.380.952,38
6 15.05.28 2.380.952,38
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15.11.28 2.380.952,38

15.05.29 2.380.952,38

9 15.11.29 2.380.952,38
10 15.05.30 2.380.952,38
11 15.11.30 2.380.952,38
12 15.05.31 2.380.952,38
13 15.11.31 2.380.952,38
14 15.05.32 2.380.952,38
15 15.11.32 2.380.952,38
16 15.05.33 2.380.952,38
17 15.11.33 2.380.952,38
18 15.05.34 2.380.952,38
19 15.11.34 2.380.952,38
20 15.05.35 2.380.952,38
21 15.11.35 2.380.952,40

OBaj nnaH oTnnate Moxe GUTKM M3MEHEH C BPEMEHa Ha Bpeme y cknagy ca
ynaHom 5.5 (PesudupaHu lNnaH omnname).

Heucnnahernu usHocu 3ajma. Hencnnahenn usHocu 3ajma ce cangupajy ca
paTom OoTnnarte koja nocneakwa gocnesa y cknagy ca ogrosapajyhum MNMnaHom
otnnare, ytBpheHum y unany 5.1 (lMnaH omnname) oBOr cnopasyma o 3ajmy,
ocum ako KfW no cBom AMCKpeLMOHOM npaBy, HAaKOH NPEeTX0oA4HEe KOHCynTauuje
ca 3ajmonpumuem, He nsabepe HekM OpyrM HauuvH canguvparsa y nocebHum

cny4vajeBmma.

Onnama y cnydyajy HenomnyHe ucrnname. YKONVMKO paTa oTnnarte gocne 3a
nnahawe npe Hero WTO je 3ajam ucnnaheH y UenuHKu, To Hehe yTuuaTth Ha
MnaH oTnnate HaeedeH y unady 5.1. (MnaH omnname) oBor cnopasyma o
3ajMy cBe OOk ofroBapajyha parta oTnnarte koja gocnesa 3a nnahawbe npema
Mnany oTnnaTte 6yae mara of u3Hoca 3ajMma koju je ucnnaheH anu jow Huje
otnnaheH (,HeoTrnnaheH wu3Hoc 3ajma”). Ykonuko paTta oTnnare koja
gocnesa y cknagy ca unaHom 5.1 (lnaH omnname) oBor cnopasyma O 3ajMy
npemawn HeotnnaheH nsHoc 3ajma, paTta otnnare he ce cMawUTM HA U3HOC
HeoTtnnaheHor nsHoca 3ajma, a pasnuka he 6UTM paBHOMEpPHO AoAerbeHa
paTama oTnnate koje cy jow HeotnnaheHe. [lpunvkom ob6padvyHa
HeotnnaheHor nsHoca 3ajma, KW 3agpxasa npaBo ga pasMmoTpu ucnnarte us
3ajma usBplleHe y nepuody oa 45 unu mawe gaHa npe [datyma nnahawa
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Kako 6u yTBpano nsHoc HeotnnaheHor nsHoca 3ajma camo 3a cnegehu atym

nnahama.

lMpespemeHa omnnama. Y criyvajy npesBpemeHe oTnnarte npumewunsahe ce

cnepehe:

a) [llpaeo Ha ripespemeHy omnnamy. 3ajmonpumal, y cknagy ca HapegHuMm
ctaBoBuMma oa 5.4 6) (Obasewmerne) po 5.4 e) (Candupare) oBor
cnopasyma O 3ajMy, uMa npaBo Aa u3Bpwu oTnnaty 3ajMa npe
nnaHupaHor aatyma gocneha nog ycrnoBoM Aa npeeBpemMeHo oTtnrnaheHu
n3Hoc Oyae jeoHak wm3Hocy parte oTtnnate npema unadvy 5.1 ([MnaH

omrisiame) OBOr cnopasyma o 3ajmy.

6) Obasewmer-e. Y cknagy ca unaHom 5.4 a) ([lpaso Ha npespemeHy
omrnamy) OBOr cnopasyma O 3ajMmy, NpeBpemMeHa oTnnarta Hekor u3Hoca
3ajma mopa 6utn npegmeT obaBeliTewa O NPEBPEMEHO] OTNNaTu Koje
3ajmonpumau warse KfW-y HajkacHuje neTHaecTtor PagHor naHa 6aHaka
(kako je pedmHucaHo y unany 14.1 (PadHu daH 6aHaka) oBor cnopasyma o
3ajMy) npe HamepaBaHor pJaTyma npeBpemeHe oTnnate. OBakBo
obaBellTerE je HEeoMo3WBO; OHO Mopa cagpxaTu gatym kaga he ce
npeBpeMeHa oTnnarta U3BpLINTK, N3HOC NpeBpeMeHe onnarte n obasesyje

3ajMonpumua aa HasHadeHor aatyma ynnatu KfW-y HaBegeHu nsHoc.

u) HakHada 3a npespemeHy ommnamy. YKONuko 3ajMonpumal, npespeMeHo
oTnnatM usHoc 3ajma ca (OMKCHOM KamaTHOM cTornom, 3ajMonpumal, 6e3
ognarawa nnaha KfW-y, Ha 3axTeB, HakHagy 3a npeBpemeHy oTnnarty
(,HakHapa 3a npeBpemeHy otnnaty”’). KI\W he yTBpanTM BUCUHY U3HOCa
HakHage 3a npeBpemeHy oTtnnaTty n o Tome obasectutn 3ajmonpumua.
HakHaga 3a npeBpemMeHy otnnaty he 6utu ogpefeHa kao ga CasesHa
Penybnuka Hemadka Huje obe3benmna cybBeHUMOHUCAHY KamaTHY CTony
3a lNpojekaT. Ha 3axTeB 3ajmonpumua, KW he 3ajmonpumuy 06e3begmtu
NpenMMUHapHN U3HOC HakHage 3a MpeBpeMeHy oTnnaTty npe obaBe3Hor
Heono3uBor obaBewTewa O OTNMATM Yy cknagy ca 4naHom 5.4 0)

(Obasewmer-e) oBor cnopasyma o 3ajMy.

n) Locnenu usHocu. 3ajeqgHO ca npeBpeMeHoM oTnfaTtom, 3ajMonpumal
Takohe nnaha cnegehe uaHoce y cknagy ca unaHom 5.4 a) ([lpaso Ha

rpespemeHy omrsamy) OBOI cnopasyma o 3ajMmy:

(i) 6uno Kojy HakHagy 3a npeBpeMeHy oTnnaTy Koja [ocrneBa Kao
pesynTtaTt npeBpemMeHe oTnnarte y ckrnagy ca unaHom 5.4 u) (HakHapa

3a NpeBpeMeHy OTMnaTy) OBOr cropasyma o 3ajMy; 1
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(i) uenokynHy npunucaHy kamaTty Ha npespemeHo oTnnahexHu geo 3ajma
n ceBa pgpyra nnahawa Koja Cy M Jarbe HeuaMupeHa Mo OBOM
crnopasymy O 3ajMy, a Koja Cy Hactana [o fatyma npeBpemMeHe
oTnnare.

e) Cangupamne. YnaH 5.2 (Heucnnahenn nsHocu 3ajma) osor crnopasyma o
3ajmy he ce npumensusatn mutatis mutandis Ha cangnparwe npeBpeMeHnx

oTnnara.

PesudupaHru [llnaH omnname. Y cny4yajy npumeHe 4dnava 5.3 (Onnama y
criyyajy HernomryHe ucririame) wnun unada 5.4 (lNpespemeHa omriniama) oBor
cnopasyma o 3ajmy, KfW he 3ajmonpumuy goctaButn pesBuavpaHn nnaH
oTnnaTe koju he nocraTv cacTaBHM AeO OBOr crnopasyma O 3ajMy U 3aMEeHUTU

nnaH oTnnaTe Koju ce NpuMerMBao 4o Taga.
O6pauyHu 1 nnahawa y onwTemM cMucny

ObpayyH. KamaTa, lNpoBusMja Ha HenoBy4YeHa cpedcTBa, 3aTe3Ha kamarta y
cknagy ca unaHom 6.5 (3amesHa kamama) OBOr cnopasyma O 3ajmy,
naywanHa HakHaga 3a HennaheHe uW3HOce Yy cknagy ca u4naHoMm 6.6
(MaywanHa HakHaga) oBor cnopasyma o 3ajMy, HakHaga 3a ogycTajawe of
ncnnate un HakHaga 3a npeBpemeHy otnnaTy obpayyHaBahe ce Ha OCHOBY

roguHe y Tpajawby of 360 gaHa ca meceuuma y Tpajarby oa 30 gaHa.

LHamym docrieha. Ykonuko Heko nnahawe koje Tpeba ga 6yge m3BpLUEHO
npema OBOM crnopasymy O 3ajMy JOCMneBa Ha AaH Koju Huje PagHun naH 6aHaka,
3ajmonpumay, mMopa u3BpWUTM TakBo nnahawe HapegHor PagHor paHa
faHaka. Ykonuko cnegehu PagHn paH 6aHaka naga HapegHor kaneHgapckor
MeceLa, TakBO nnahakwe Mopa OuTK M3BpLUIEHO nocneawer PagHor paHa

baHaka TeKyher KaneHgapckor meceua.

bpoj paudyHa, epeme yrnname. 3ajmonpumalr, he 6utn ocnoboheH obasesa
nnahaka Koje npov3unase u3 OBOr cnopasyma O 3ajMy YuMm ce yTBpau Aa cy
ogroeapajyhmn usHocun ynnahenn KfW-y n ga cy Ha pacnonarawy KfW-y 6e3
NKaKBUX yMakeHa M3HOCa y eBpuma, Aa je ynnaTa u3BpLleHa HajkacHuje 0o
10 catn npe nogHe y ®paHkdypTy Ha MajHn, CaBesHa Penybnvka Hemauka,
Ha padyH KfW-a y ®paHkdypTy Ha MajHn, CaesHa Penybnuka Hemauka, 6poj
IBAN DE 92 5002 0400 3122 3012 32 (y3 HasHaky pgaTyma pgocneha kao
nopatHe pedepeHue (,Ped. roanHal meceu/aan”).

lMpomuenompaxugara 3ajmonpumua. 3ajMonpumMal, Hema npaeo ga 3axTesa
3agpxaBarbe UNu nopaBHake U3HOCA UMW Heka Apyra CnuyHa npasa Yy Besu

ca obaBe3omM nnahaka npema OBOM criopasymy O 3ajMy, OCUM YKOJIMKO Cy
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TakBa rfnpasa npu3Hata KOHa4YHOM npecygom urmn ykosrimko HI/Ije OocnopeHo oA

cTpaHe KfW-a.

3amesHa kamama. Ykonuko 6uno koja parta oTnnate wnuM npeBpemMeHe
oTnnarte y cknagy ca unaHom 5.4 (lpespemeHa omrmiama) oBoOr cnopasyma o
3ajMy He O6yge Ha pacnonarawy KfW-y Ha gaH gocneha, KfW moxe, 6e3
NPeTXo4HOr yno3opena, HannaTuTu 3aTesHy kamaty no cronu o 200 6a3Hux
noeHa Ha rogvwHeM HUBOY M3HA KamaTHe CTone HaBedeHe Yy unaHy 4.1
(Kamama) oBor criopa3dyma o 3ajMy 3a nepuof Koju nodvke Ha gatym gocrneha
1 3aBplIaBa Ce Ha AaH u3BpLUeHa Takee ynnate Ha padyH KfW-a HaBegeH y
ynaHy 6.3 (bpoj padyyHa, epeme yrame) OBOr crnopasyma o 3ajMy. Taksa

3aTe3Ha kamaTa mopa 6utn nnaheHa ogmax Ha npsu 3axteB KfW-a.

lNMaywanHa HakHaOa. 3a pgocnene a HennaheHe m3Hoce (y3 M3y3eTak OHWUX
pata oTnnate u npeBpeMeHe oTnnaTte HaBedeHe Yy unaHy 6.5 (3amesHa
Kamama) oBor criopasyma o 3ajmy) KfW moxe, 6e3 npeTxogHor ynosopema,
3axTeBaTu ynnarty naylwlanHe HakHage 3a nepuof o Aatyma pocneha ao
Aatyma ynnate, no cronu og 200 6a3HnX noeHa Ha rogvwHeM HUBOY M3HaA
dukcHe KamaTHe cTone HaBefeHe y unaHy 4.1 (Kamama) oor cnopasyma o
3ajmy. MaywanHa HakHaga mopa 6uTtn nnaheHa ogmax Ha npsu 3axteB KfW-a.
3ajmonpumal je cnobogaH Aa Aokaxe Aa HWje HaHeTa HUKakea wTeTa unu ga

je HaHeTa WTeTa Maka o4 M3HOCa naywlarnHe HakHaae.

Candupamse. KW nma npaBo Ha cangupawe npuMmrbeHux nnahakwa y ogHocy
Ha nnahawa Koja OOCneBajy a HUCY U3MMpeHa npema OBOM Criopasymy O

3ajmy.

ObpayvyHu 00 cmpaHe KfW-a. YKONMKO HEMa OuUrnedHuX rpellaka, obpayvyH
KfW-a n uspadyyHaBarte [OCMEnMX M3HOCA y Be3n ca OBMM Cnopasymom O

3ajmy, npeacTasrba prima-facie gokas (Anscheinsbeweis).
FapaHuuja CaBe3He Peny6nuke Hemauke

Mpe npeBe ucnnate, 3a notpaxusawa KfWN-a Ha OCHOBY oBOr crnopasyma o

3ajmy, rapaHtosahe CaBesHa Penybnvka Hemauka.
HesakoHuTocT

Ykonuko, npema ©6wuno kojoj Baxehoj HagnexHoctn, 3a KMW noctaHe
He3aKOHWUTO Ja BpLUK CBOje obaBe3e Kako je npeaBuheHo OBUM CMOpasymMoM O
3ajMy, MM duHaHcupa unu ogpxaea 3ajam (,Jorahaj He3akoHuTOCTU”),

HakoH wTo KW obasectn 3ajmonpumua:

a) obasesa KfW-a he ce ogmax oTkasatu, n
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6) 3ajmonpumay otnnahyje 3ajam y uenoctn Ha gatym koju KW ytBpaun y
obaBelwwTewy Koje AoctaBu 3ajMonpumuy (HajpaHuje nocregwer fgada

6uno kojer Baxxeher nepnoaa noveka Koju je 403BOIbLEH 3aKOHOM).

Y cBom obaBeluTerwy Ha ocHoBy oBor ctaBa, KW je y obase3n ga npyxu
pasymHO objawrerwe y Be3n ca [orahajem HesakoHutoctn. KW n

3ajM0npmmaL|, MOry oOroBopuUTn opyrn gatym otnnarte unuv otnnaty y patama.

Pagn un3beraBawa cymmwe, OUNO KakBO OTKa3WBawe Ha OCHOBY OBOr
cnopasyma O 3ajMy noanexe unady 2.6. (HakHada 3a odycmajare 00

ucriname).
TpowkKoBu 1 jaBHe AaxouHe

bes3 odbumaka unu obycmasa. 3ajmonpumal, he nsspwnTK cBa nnahakwa no
OBOM cnopasymy o 3ajMy 6e3 opgbutaka Ha ume nopesa, APYrux jaBHUX
AaxbuHa nnu gpyrux Tpowkosa. Y cnyyajy Aa 3ajMonpumal, MMa 3akoOHCKY
nnun obasesy Apyre BpCTe Aa U3BPLUM TakaB 04duTak nnu ymamwere nnahawa,
3ajmonpuman he yBehatn TakBe M3HOCE, KOMMKO je noTpebHo, kako 6u KW
npyMmMna y LenocT M3HOCe Koju AOCneBajy npemMa OBOM criopasyMmy O 3ajMy

HaKoH ofbuTaka Ha MMe nopesa u aaxouHa.

TpowkoBu. 3ajmonpumMal, CHOCU CBe TPOLLKOBE M pacxode HacTane y Besn ca
ucnnatom m otnnatom 3ajma, nocebHO TPOLUKOBE AO3Ha4YaBaka WM MpeHoca
(ykrby4yjyhm n npoBusmje 3a KOHBEP3Mjy), Kao U CBE TPOLLKOBE U pacxone Koju
HacTaHy y Be3u ca ofpXXaBaHt-eM UNn M3BPLLUEHEM OBOI Criopasyma O 3ajMy U
ca wiM BUNO KOr MoBe3aHor AOKYMEHTa, Kao M cBa MpaBa Koja M3 Tora

nponcTn4y.

lMopesu u dpyze daxbuHe. 3ajMonpumal, CHOCW CBe nopese W gpyre jaBHe
faxbvHe Hactane BaH CasesHe Penybnvke Hemauyke y Besn ca
3aKrbyumBakbeM W U3BPLUEHEM OBOr crnopasyma o 3ajMy. Ykonuko KW
yHanpeq nnatm M3HOC TakBMX nopesa wunu gaxbuHa, 3ajmonpumalr, he 6es
ognarawa, ogmax no 3axteBy KfW-a ynnatutm nomeHyTum M3HOC Ha padyH
KfW-a HaBefeH y unaHy 6.3 (bpoj payyHa, epeme yriname) OBOr cnopasyma o
3ajMy UnNu Ha apyrn padyH kKoju npeumnaunpa KfW.

Ocnobanawe op nnahawa uapuHe u [B-a. Poba u ycnyre yseseHe y
Penybnnky Cpbujy 3a lMpojekat 6uhe ocnoboheHe o nnahawa uapuHe, a
TprosuHa pobowm, ycrnyrama u yBo3 onpeme 3a lNpojekaTt 6uhe ocnoboheHn og
nnahawa MNAaB-a.
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MocebHe obaBe3e

Crnipoeoherse lNpojekma u rnocebHe uHghopmayuje. 3ajmonpumadl,

Kojer y oBoM cnydyajy npeacrasriba AreHuuja 3a cnpoBofemne lNpojekTa, he:

a)

6)

1)

06e3beqnTn 1 ctapatn ce Aa ogrosapajyha HagnexHa Tena npunpeme,
crnpoBedy, ynpaerbajy M ogpxasajy [lpojekaT y cknagy ca gobpum
PUHAHCU|CKMM M TEXHUYKMM Mpakcama, Yy CKnagy ca eKOnoOWKMM W
couvjanHMMm CcTaHgapauma WMy CBMM MojeauHoCcTMMa Yy cknagy ca

koHuenTom [Mpojekta gorosBopeHnm namehy 3ajmonpumua n Kfw-a;

noBepuTn npunpemMmy un Haa3op Hag Fpaf]eBVIHCKVIM pagosuma y OKBUPY
I'IpojeKTa HEe3aBUCHUM, KBaJ'II/Id)VIKOBaHMM NHXewepuMa KOHCYNTaHTuMa

Unn KOHCynTaHTuMma, a CI'IpOBOF]eH:e I'IpojeKTa KOMMNETEHTHUM d)vlpmama;

y cBako poba wucnywaBaTn oppendbe Habaeke HaBegeHe y [locebGHoOM
crnopasymy, ykibydyjyhu ogroapajyhu nnaH Habasku;

06e36eanTn cumHaHcupare [Npojekta y uenoctm n goctaBe, Ha 3axTes,
KfW-y pokase kojuma ce noteBphyje Oa Ccy TPOLIKOBU KOju ce He

duHaHcupajy 13 3ajMa Takohe NoKpUBEHMU;

BOOUTU KrsWre 1 eBUaeHUMje Unv noBepuTy Bohere Kibura n eBuaeHumja y
CBOje MMe, Koje HeBOCMWCIEHO MpuKasyjy cBe TpollkoBe poba v ycnyra
HeonxoaHux 3a [MpojekaT M y KojuMa cy jacHO HasHauyeHe pobe u ycnyre

Koje ce cbmHaHcupajy 13 OBor 3ajMma;

omoryhutn KfW-y n weHum 3acTynHuumma y 6uno koje Bpeme yBug y
TakBe Kwure n eengeHumnje n 6uno Kojy u ceaky Apyry AOKyMeHTauujy o
3Ha4aja 3a crpoBoherwe N yHKUMoHUCawe [lpojekta, kao n aa nocete

rnokaumje n cee nHctanauuje y sesu ca lNpojektom;

poctasutn KfW-y 6uno kojy m ceBe Takse wuHdopmauumje n nogatke o
MpojekTy n HeroBom pJarbeM HanpegoBamwy, ykonuko 1o KW 6yae

3axTeBao;
0Max W Ha COMCTBEHY MHULMjaTUBY,

(i) npocnegutn KfW-y 6uno koje ynute koje 3ajmornpumar, npymn of
ctpaHe OECD-a wunu heroBux unaHuua npema T3B. ,Cnopasymy o
TpaHcnapeHTHoCcTU ogobpeHnx ODA kpeguTa” HakoH gogene yrosopa
3a Habaeke u ycnyre koju he ce cpumHaHcupatn m3 3ajma u ga he

ycknahusaTun ogrosop Ha takee ynute ca KfW-om; un
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(i) obaBewTaBatn KfW o0 ©6uMno kojoj M CBUM OKOMHOCTMMA KOjU
oHemoryhasajy unu 0306MIbHO yrpoxasajy crnpoBonemse,

dyHKUMOHMCae nnu cepxy NpojekTa;

n) ob6esbeautn na ce KfW-y goctase 3BaHMYHM BPOj MEANLIMHCKMX TPEeTMaHa
npeaysetnx y BMA npeTtxogHe roguHe, nogerbeHMX Yy MpoueHTUMma Ha

BOjHa nuua un umeune, HajkacHuje oo 30. MapTa cBake roguHe; u

j) omoryhutn KfW-y n werosum npeacrasHuumma y 6uno koje Bpeme Aa
npernenajy kwure n eesngeHuunje BMA, koje Mopajy oa nokaxy nocrnoBHY
akTuBHocT [pojekta, Kao W (pUHaAHCKjCKY cuTyauujy y cknagy ca

CTaHAapAHUM npuHUnnnMMa padyHoBOACTBaA.

Y oBom cny4ajy Penybnuka Cpbuja, o6e3beanhe aa 6uno koje duHaHcujcke
KOPUCTW KOje HacTaHy y Be3n ca W kao nocneguua [lpojekTa, HapoO4uTO
cpeacTBa NpUKynrbeHa unu ywtefeHa cmarwereM NOTpoLwHe eHepruje, Hehe
6uTn ynoxeHa y 6uno kojy BojHy onpemy unu BojHe objekTe 6Guno Koje BpcTe,
HUTKM y BMNO Koje Oapyre UMBUIHE CBPXE KOje MCTOBPEMEHO CryXe U Yy BOjHE
cepxe. O6payyH 1 kopuwhere cpeacTaBa NPUKYNIbEHUX UNK ywuTeheHnx Kkao
nocneguua lNpojekta n gokasn o Tome koju he ce npyxutn, 6uhe getarbHO

HaBeaeHu y MNMoce6GHoM criopasymy.

Hdemarsu o crpoeohery [lpojekma. 3ajmonpumal, Yy OBOM CMUCHY
npeacrtaBibeH of cTpaHe AreHumje 3a cnpoohewe [lpojekta, n KW he
MocebHMM cnopasymom yTBpAUTU OeTarbe Koju ce ogHoce Ha uynaH 10.1

(Criposoherse lNpoepama u rnocebHe uHghopmayuje) OBOr cnopasyma o 3ajmy.

YcknaheHocm. 3ajmonpumall, y OBOM CMUCIY NpeacTaBibeH of ctpaHe ACT,
npegysmva ga y csako goba wucnyHm obaeese pedumHucaHe [MocebHUM
cnopasymoM (AHekc 12, Odpedbe o ycknaheHocmu).

TpaHcriopm nompenwmuHa. Oppenbe HaBegeHe y BnaguHom cnopasymy,
Koje cy 3ajmonpumuy nosHaTe, npumewnsahe ce Ha TpaHCNOpPT NOTPenLITUHA

Koje he ce cmHaHcupaTn ns 3ajma.

PaHeuparse pari passu. 3ajmonpumal, rapaHTyje 1 usjaBrbyje ga ce H-erose
obaBe3e MO OCHOBY OBOr crnopasymMa O 3ajMy paHrmpajy u cepsucupajy
HajMare pari passu ca cBMM ocTanum HeobesbeheHuMm n HenogpeheHum
obaBesama nnahawa 1 y cknagy ca Tum, obasese No 0BOM criopasymy o 3ajMy
n3BpLlaeajy pari passu. 3ajmonpumal, he o6e3begnTn 4o HMBOA AO3BOSHEHOT
3aKOHOM [a je OBO paHrupawe Takohe o6e3beheHo 3a cBe Oyayhe
Heobe3beheHe n HenogpeheHe obaeese nnahamsa.



10.6

11.

111

11.2

46

lMpodaja umosuHe. Be3 npetxogHe carnacHoctn KfW-a, 3ajmonpuman Hehe
npoaatn 6uno kojy nmoBuHy NpojekTa, y LenoctTn unu weH Aeo, npe oTnnare

3ajma y NoTnyHOCTMW.
Packup Cnopasyma

Pa3snosu 3a packud. KIW moxe ocTBaputu npasa AeduHucaHa y ynady 11.2
(lMpaeHe nocneduue HacmaHKka y3poka 3a packud) oBor crnopasyma O 3ajMmy
YKONMKO HacTaHe gorahaj koju ce cmatpa matepujanHum pasnorom (Wichtiger
Grund). MaTtepujanHum pasnorom he ce nocebHo cmaTpatn cnegehe

OKOJTHOCTMH:

a) ykonuko 3ajmonpumal, He m3BplmM obaesy nnahawa npema KfW-y no
pocnehy;

6) ykonuko gohe Ao Kpwera obaBesa npema OBOM criopasymy O 3ajMy unu
MocebHoM cnopasymy, kao u 61Mno kojum nNpaBHO obaBesyjyhnum gogaTtHUM

yroBopvmMa y3 oBaj criopasym O 3ajmy;

L) YKONMKO OBaj cnopa3yM O 3ajmy vnu OuMno Koju HeroB 4eo npecTtaHe aa
Oyne obaBesyjyhu 3a 3ajmonpumua unu npectaHe ga ce npuMekyje Ha
3ajmonpumua;

A) YKONMMKO ce mcnoctaeu aa cy 6mno koja msjaea, noTBpAaa, UHdopmauwja,
3acTynawe unu rapadHuvja kKoju cy no muwrbewy KfW-a o krbydHor
3Havaja 3a ogobpaBare 1 u3BplLere 3ajMa HeTayHu, gosoae y 3abnyay

NN HeNnoTNyHw;

e) YKOJNMMKO HaCTaHy apyre BaHpenHe OKOJIHOCTU ycnen KOjI/IX ce oanaxe unnum

cnpevaBa nsBpLLeHe obaBesa Nnpema 0BOM cnopasymy o 3ajmy;

d) ykonuko 3ajmonpumal, He Byae y MoryhHocTu fa fokaxe Aa cy U3HOCU
3ajma ynotpebrbeHn y JOroBopeHe CBPXE;

r) ykonuko 3ajmonpumar, obyctaBu nnahawa nosepuouumMa, wnn je
HecomnBeHTaH UM 3ano4yHe NpPerosBope ca je4HUM Unu BuLLEe nosepunaua o
MopaTtopujyMy, OTNNCY HEU3MUPEHUX AyroBawa, oafnarawy nnahawa mnm

npekuay cepBucuparba gyra.

lMpasHe nocrieduue HacmaHka y3poka 3a packud. YKONUKO je HacTao 6umno
Koju of crnyvyajeBa HaBegeHux y unaHy 11.1 (Pasnosu 3a packud) osor
cnopasyma o 3ajmy, KW moxe ogmax obyctaButm ucnnate npema OBOM
criopasymy O 3ajMy. YKONUKO TakaB Cry4vaj Huje peLleH y poky oa net gaHa (y
cnyyajy unaHa 11.1 a) osor crnopasyma O 3ajMy) uUnuM y CBUM ApYyrym
cny4yajeBuMa HaBefeHuM y vnany 11.1 (Pasnosu 3a packud) oBor cnopasyma
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0 3ajMmy y nepuogy koju ogpean KfW, a koju, mehytum, He moxe 6utn kpahu
og 30 gaHa, KW moxe packuHyTu OBaj cnopasyMm O 3ajMmy Yy LenuHn unv 6uno
KOju HEeroB Aeo, WTO MOXe umaTtu 3a nocrneauvuy Aa he weroBe obaBese
npema oBOM cropasyMmy O 3ajMy npectatv u KW mMoxe 3axteBatu TpeHyTHy
oTnnary uernor unu gena HeornnaheHor naHoca 3ajma, 3ajeqHo ca Aocnernom
KamaToM W OCTanuMMm M3HOCKMMa Koje Ayryje npemMa OBOM cropasymy O 3ajmy.
UnaHoBu 6.5 (3amesHa kamama) v 6.6 (lMaywarnHa HakHada) oBOr cnopasyma

0 3ajMy ce npuMemyjy mutatis mutandis Ha ybp3aHy HannaTy u3Hoca.

Odwmema. Y cny4vajy Aa oOBaj crnopa3ym O 3ajMy Oyae y uenoctu wnu
OENUMUYHO packuHyT, 3ajMonpumay, he nnatutn HakHagy 3a npeBpeMeHy

oTnnaty y cknagy ca unaHom 5.4 u) (HakHaOa 3a npespemeHy omrnamy).
3acTynawe u usjaBe

Bacmyname 3ajmonipumya. 3ajMmonpumua he npunukom cnposohera oBOor
crnopasyma O 3ajMy npeactaBrbaTtM MUHUCTaAp uHaHcuja U MUHUCTap
pydapctBa W eHepreTuke M nuua Koja oH/oHa umeHyje 3a KW u koja cy
oBnawheHa AenoHOBaHUM MOTAMCMMA, Y3 NOTBPAY MWHUCTpa Aa
npeactaerbajy 3ajmonpumua. 3ajMonpumua  he npunukoMm  cripoBohena
MNpojekta npegcTaBrbaTM MUHUCTAP pydapcTBa W eHepreTMke M nuua Koja
oH/oHa umeHyje 3a KfW u koja cy osnawheHa genoHoBaHUM noTnucuma y3
noTepay MMHUCTPa Aa npeacTasrbajy 3ajmornpumua. Osnawhewe y norneay
3acTynawa he ce cmaTtpatu nyHoBaxHUM cBe Aok KfW He npumun mspnuuntum

ono3uB of nNpeacTaBHuKa 3ajMonpumua osnatneHor y TOM TPEHYTKY.

Adpece. ObaBewTewa UM M3jaBe y Be3nM ca OBUM CMOpPasymMoOM O 3ajMy
Mopajy 6utn y nucaHom obnuky. OHa ce warby y BUAYy opurMHana wnu — ca
n3y3eTKOM 3axTeBa 3a ucnnaty — pakcom. Ca obaBeluTerwa 1 nsjase gate y

BE3U cCa 0OBUM Crnopa3yMoM O 3ajMy Mopajy 6utu nocnate Ha crnefehe agpece:

3a Kfw: Kfw
Postfach 11 11 41
60046 Frankfurt am Main
Germany
Fax: +49 69 7431-2944

3a 3ajmonpumua: MuHucTapcTBo (hmHaHcuja

KHesa Munowa 20
11000 Beorpag
Peny6nuka Cpbuja
dakc: +381-11-3618-961
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MwuHMCTapcTBO pyaapcTBa U eHepreTuke
HemamunHa 22-26

11000 Beorpaa

Penybnuka Cpbuja

dakc: +381-11-3346-755

O6jaBbuBawe 1 npeHoc nHcpopmaumja y Beam ca lNpojektom

Ob6jasrbusarbe uHghopmayuja y eesu ca [llpojekmom 00 cmpaHe KfW-a. Y
CKknagy ca mehyHapogHo npuxsaheHnm Hayenuma Kpajiwbe TpaHCNapeHTHOCTH
n edwmkacHocTM y pasBojHOj capaghwk, KW objaerbyje ogabpaHe
nHdopmaumje (ykibyyyjyhu pesynrtate O 3aWTUTU XUBOTHE CpeauHe W
coumjanHe kateropmsaumje n NpoueHe, kKao M ex post nsseLlTaje 0 OLUeHn) O
[MpojekTy 1 HaunHy H-eroBor (pMHaHcMpara y TOKY MpPeroBopa Koju ce Boae
npe noTnucueara cnopasyma, y ToKy came peanusauuje cnopasyma y Besu ca
MpojekTom M y dasn HakoH peanu3aumje crnopasyma (y darbeM TEKCTY:
,dntaB nepuopn’).

MHdopmauuje ce penoBHo objaBrbyjy Ha Beb ctpaHmum KfW pasBojHe GaHke
(http://transparenz.kfw-entwicklungsbank.de/en).

O6jaBrbmBae MHopmaumja (og ctpaHe KfW-a wnu og tpehux cTpaHa, y
cknagy ca uynaHom 13.3 (MpeHoc nHdopmauwmja y Bean ca lNpojektom Tpehum
cTpaHama M HUXxoBO ObjaBrbuBake Of CTpaHe UCTUX) Huxe) O [pojekTy u
Ha4YMHY HErOBOI (PMHAHCKpPaka He YKIbydyje HUKaKBY YrOBOPHY OOKYMEHTauujy
HUTW OceTrbuBe (PMHaAHCKjCKe UMM MOCIOBHE WHOpMaUMje O CcTpaHama Koje

yyecTBYjy Y NpojekTy unv veroBoM oMHaHcMpamwy, Kao LTOo Cy
a) wuHdopmaumje 0 UHTEPHUM (PUHAHCUjCKUM Nodaunma;

6) nocnosHe cTpareruje;

L) WHTEPHW NpPaBWUMHULM M U3BELUTAjU;

A4) Nu4HM nogaun pusnykmx Nuua;

e) KfW-0B MHTEpHUN pejTUHT (PUHAHCKJCKOT CTaka CTpaHa.

lMpeHoc uHpopmayuja y ee3u ca [lpojekmom mpehum cmpaHama. KW
npeHocn opfabpaHe wHopmauvje o [IpojekTy W HauvHy HEroBor
dmHaHcuparwa Tokom YuTasor nepuoga cybjekTMMa HaBeAeHUM Yy HacTaBky,

nocebHo aa 6u ce 06e3beguna TpaHCNAaPEHTHOCT N ePUKACHOCT:

a) 3aBucHum gpywTtemuma KfW-a;
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6) CasesHoj Penybnvun Hemaukoj n HeHUM HagnexHUm Tenuma, opraHmma,

WHCTUTYUMjama, areHumjama unm cybjektnma;

L) OpyrMM opraHusauuvjama ykibybYeHWM Yy Hemaudky GunatepanHy pasBojHy
capagwy, nocebHO Hemauykoj opraHu3dauuju 3a TexHUYKY capagky
Deutsche Gesellschaft fur Internationale Zusammenarbeit (GIZ) GmbH,;

A) MeflyHapogoHMM  opraHusauujama  yKibydYeHMM Yy MpUKynibake
CTaTUCTUYKUX MoJaTaka U HUXOBUM YnaHoBuMa, nocebHo OpraHusauuju

3a eKOHOMCKy capaary 1 pa3soj (OECD) 1 keHuM unaHosuma.

lMpeHoc uHgopmayuja y eesu ca lNpojekmom mpehum cmpaHama U HUX080
objasrbusa-e 00 cmpaHe ucmux. T[lopen rope HasefgeHor, CaBesHa
Penybnuka Hemauka je 3atpaxuna opg KfW-a ga nogenn opabGpaHe
UHdopmaumje o MNpojekTy 1 HaunHy H-eroBor hmHaHcuparwa TokoM YuTtasor
nepuoga ca criegehum cybjektnma, koju objaBrbyjy AenoBe Koju cy of 3Ha4vaja
3a ogpeheHy cBpxy:

a) CaesHom Penybnukom Hemadkom, 3a notpebe WHuumnjatuBe 3a
TpaHcnapeHTHOCT MefyHapoaHe noMohu
http://www.bmz.de/de/ministerium/zahlen_fakten/transparenz-fuer-mehr-
Wirksamkeit/Transparenzstrategie/index.html)

6) areHumjom Germany Trade & Invest (GTAI), 3a notpebe TPXULLHUX
nHpopmaumja (http://www.gtai.de/GTAI/Navigation/DE/welcome.html)

u) OECD, 3a notpebe usBewTaBakba O (PUHAHCUJCKUM TOKOBUMA Y OKBUPY

pa3BojHe capaamwe (http://www.oecd.org/)

A) WHctuTyTOM 3a oueHy passoja CasesHe Penybnuke Hemauke (DEval) 3a
notpebe oueHe CBeykynHe pasBojHe capagke Hemauke, kako 6u ce
obesbeguna TpaHcnapeHTHoCT 1 edoukacHocT (http://www.deval.org/de/).

lMpeHoc uHgopmayuja y ee3u ca lpojekmom Opyaum mpehum cmpaHama
(vkrpydyjyhu muxoso objasrbusamse 00 cmpaHe ucmux). KfW 3agpxaBa
npaso ga Tpehum cTpaHama npeHocu (M3mehy octanor u 3a noTpebe
objasrbmBara) nHdopmaumje o NpojekTy U HeroBom UHAHCUPaHwy TOKOM

Yutasor nepuoaa, Kako Ov WwTnTUNa nernTuMHe nHTEepece.

KfW He npeHocu uHpopmaumje Tpehum cTtpaHama ako je nermTumaH nHrepec
3ajmonpumMua ga ce MHopMaumje He nNpeHoce farbe BaXHWju Of MHTepeca
KW ga mHdopmaumje 6yay npeHeTte. Y nermtuMmHe mHTepece 3ajMonpumua

noce6HO crnaga NoBeprbMBOCT OCETILMBUX MHGOPMaLMja Koje cy MOMeHyTe Y
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ynaHy 13.1 (O6jaBrbuBarwe WHpopMauuvja y Besu ca [pojektom of cTpaHe
KfW-a), koje ce He 0bjaBrbyjy.

Mopepg Tora, KW mnma npaso ga npeHocu nHgpopmaumje Tpehmnm ctpaHama ako
je TO HeonxogHO 360r 3aKOHCKUX MMM PerynaTtopHUX 3axTeBa Aa Cce A0oKasyjy
unun 6paHe noTpaxuBawa UM Apyra 3akOHCKa npaBa Ha cyay Unu y ynpasHOM

MOCTYMKY.
OnwTe oapenbe

PadHu 0aH 6aHaka. Kaga ce y oBOM cnopasymy o 3ajMy HaBoau ,PagHu aaH
GaHaka”, TO O3HayaBa [JaH KOju Huje cyboTa unuM Hepderba, Ha Koju cy
nocnosHe 6aHke y ®paHkdpypTy Ha MajHu, CaBesHa Penybnvka Hemadka n 'y
Beorpany, Penybnuka Cpbuja, oTBopeHe paau obaBrbaka OnwwTHUX NOCnoBa.

Mecmo usepwera. MeCTo mnsBpLueHa CBUX obaBe3a No OBOM cnopasymy o

3ajmy je PpaHkdypT Ha MajHn, CaBe3sHa Penybnuka Hemauka.

Heeaxehe o00pedbe u npasHuHe. Yxonuko O6uno koja oppenba osor
cnopasyma O 3ajMy jecTe unu noctaHe HeBaxeha, MNM YKONUKO MOCTOjM
npasHuHa y 6uno kojoj ogpeadbu osor cnopasyma o 3ajMy, To Hehe umatn
yTMuaja Ha npaBHYy BarbaHoCT ocTanux oppenaba Cnopasyma o 3ajmy.
CtpaHe oBor cnopasyma O 3ajMy he 3ameHuTM cBe HeBaxehe oppenbe
npasHo Baxehum ogpenbama koje cy Hajonvke Ayxy u cBpcu HeBaxehux
oapenbu. CtpaHe oBor crnopadyma O 3ajMy he MonyHWTU CBaky MpasHuHY Y
ogpenbama npaBHO BarbaHuM ogpenbama koje cy Hajonvke Oyxy U cBpcu

OBOr criopasyma o 3ajmy.

lMucaHu obnuk. l3meHe n gonyHe OBOr crnopasyma o 3ajMy mopajy o6utn y
nucaHom obnuky. CTpaHe Mopajy y nucaHom o6nuky [a HajaBe CBako

OACTynawe y 04HOCY Ha OBaj 3axTeB.

ycmynafbe. 3ajM0anM3u, HE MOXe da yCTynun nnnm npeHece, 3aroxu unm

CTaBuM NoA XMrnoTeky Guro koje NoTpaxuBarke 13 OBOr criopasyma o 3ajmy.

MepodasHo npaeo. 3a oBaj cnopasym O 3ajMy MepodaBaHW Cy 3aKOHU

CaBesHe Penybnuke Hemauke.

Pok 3acmapesara. CBa notpaxuBawa KfW-a npema oBom cnopasymy o
3ajMy WUCTUYY HaKOH neT roguMHa O4 Kpaja roguHe Yy KoOjoj je HacTtano
noTpaxkusawe n y kojoj KW nocraHe cBecTtaH OKONMHOCTM Y KOjuMa je TakBo
noTpakmear€e HacTano, UM ux je morao 6MTK cBecTaH Aa Huje Guno kpajHie

Henaxwe.
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Odpuyarbe 00 umyHumema. AkO W y Mepwu y Kojoj 3ajMonpumay, Moxe
TPEeHYTHO unu y 6yayhHocTn y BUno Kojoj HaanexXHoCTN TpaxuTn 3a cebe nnu
3a CBOjy WMMOBWHY WUMYHWUTET of Tyxbe, m3Bpwena, 3anneHe unu gpyror
NpaBHOr MOCTYNKa 1 Yy Mepn y Kojoj y B1Mno Kojoj HaANEXHOCTN TakaB UMyHUTET
Moxe npubaButn 3a cebe wunu CBOjy MMOBWMHY, 3ajMonpumaL, ce OBUM
Heono3nMBO oJdpuye TakBOI MMyHUTETa Yy nornedy obaBe3a npemMa OBOM
crnopasymy O 3ajMy 1 y Be3u ca UM, Y MepU Y KOjoj TO A03BOSbaBajy 3akoHU Y
TOj HagnexHoctu. OBO ofpuvuawe o WMyHuTeTa ce Hehe ogHoCUTU Ha
UMOBMHY (i) KOja Ce KOpUCTU Yy OKBMPY [OUNNOMATCKUX, KOH3YMNapHUX,
creumnjanHMx M Mucuja  npu mehiyHapogHuM - opraHu3aumjama  unu
MehyHapoaHuM KkKoHdepeHuuMjama apxase 3ajmonpumua wnu (i) BojHOr
KapakTtepa urnv nog KOHTPOIOM BOjHUX OopraHa.

lpasHu crioposu.

Apbumpaxa. CBe cnopoBe HacTarie Ha OCHOBY WNM Yy Be3n ca OBUM
crnopasymoM O 3ajMy pelsaBahe MUCKIbYYMBO U KOHaA4yHO ApbutpaxHu cya. Y

TOM cnyu4ajy, npumeryjy ce cneaehe ogpenbe:

(i) Ap6utpaxHu cyq he ce cacTojatv oa jegHor unu Tpu apbutpa koju he
6utn nmeHoBaHM u noctynatu y cknagy ca [Npasunuma apbutpaxe

MefhyHapogHe TprosuHcke komope (MTK) koja Baxe y TOM TPEHYTKy.

(i) ©) ApbutpaxHu noctynak he ce Boautn y PpaHkdypty Ha MajHun.

MocTynak he ce BOAUTM Ha EHITIECKOM je3UKy.

14.10 Cmynar-e Ha cHazy. OBaj cnopasym o 3ajMy Hehe cTynuTu Ha cHary cBe AOK:

a) lNocebaH cnopasym He Oyae notnucaH, kojum ce oapelyjy Aetaru
MpojekTa;

0) He 6yane noTepheH of cTpaHe HapoaHe ckynwtnHe Penybnvke Cpbuje;

u) 3ajmonpumal, He 0be3bean KfW-y nucaHy notepay, 6e3 ognarawa HakoH
paTudukaumje, ga je Cnopasym o 3ajMy nNponucHo notepheH u objaBrbeH

npema Baxxehem 3akoHy;

A4) pasMeHa HoTa vHuuMpaHa og cTpaHe CasesHe Penybnuke Hemauke, Koja
npunaga oBoM crnopasymy, He 6yae okoH4aHa.
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Ykonuko Crnopasym O 3ajMy Huje CTYNMO Ha cHary M AejCTBO Yy pPOKy of ABaHaecT
Meceuun of AaHa Kafa je nocriefra ctpaHa notnucana oBaj cnopasym o 3ajmy, Kfw
MOXe Oa ce, OA4 AaHa Koju cneau HakoH MCTeka ABaHaeCToOMecedHor nepvoga no
AaHa cTynawa Ha cHary, jeQHOCTpaHO NoBy4Ye M3 OBOr cropasyma O 3ajMy U Tume
pacKknHe HeroBo NPOBU3OPHO HEAEjCTBO Tako WTo he nocnatn nucaHo obaBellTere
3ajmonpumuy.

CauunreHo y 4 (4eTupu) opurmHanHa npumMepka Ha eHrneckoMm jesuky.

Y ®paHkypTy y Beorpagy,

Ha aan 30. peuembap 2020. ropute Ha gaH 30. geuembap 2020. NoguHe

3a KIW 3a Peny6nvky Cp6ujy kojy
npeacTtasiba MUHUCTap ouHaHcKja
Nwme: Pablo Obrador Alvarez, c.p. Wwme: Cunnwa Manu, c.p.

®yHkumja: wed Operberba dyHKUMja: MUHMUCTap pUHAHCKja

Mwme: Sarah Bongard, c.p.

®yHKumja: nopTonmo meHatlep

AHeKcu:
AHekc 1: NnaH ncnnate

AHekc 2: Ob6pasay lNMpaBHor muwrbewa MuHuctapcTea npasge Penybnuvke
Cpbuje

AHnekc 3: Nucmo notepae oa KfW-a y Besn ca MapaHuunjom Hemadke Bnage
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AHekc 1

NnaH ncnnarte

[lo ncteka ceakor nepuoga ucnnare (,EdpektnBHn gatym kpaja nepuoga’ y cknagy
ca npernegoM y HacTaBeky), 3ajMonpumal, MOXe NoAHeTW 3axTeB 3a ucnnaTy Ao
N3HOCA KOju He nMpenasu yKyrnHy Cymy ncnnata HasHadyeHux y cnegehum tabenama.

Mepuop

EdektnBHM paTtym
noyeTtak nepmopa (ykrb.)

EdekTBHM OaTyM Kpaj
nepuoaa (UCKib.)

MakcumanHu U3HoOC Koju

MoXe outn ncnnaheH go

Kpaja nepuoaa (36MpHO)
(cBM M3HOCK Yy eBpMMA)

1 01.01.2021 01.07.2021 800.000,00
2 01.07.2021 01.01.2022 2.300.000,00
3 01.01.2022 01.07.2022 5.200.000,00
4 01.07.2022 01.01.2023 9.100.000,00
5 01.01.2023 01.07.2023 12.500.000,00
6 01.07.2023 01.01.2024 18.750.000,00
7 01.01.2024 01.07.2024 27.500.000,00
8 01.07.2024 01.01.2025 33.750.000,00
9 01.01.2025 01.07,2025 40.000.000,00
10 01.07.2025 01.01.2026 45.000.000,00]
11 01.01.2026 01.07.2026 50.000.000,00
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AHekc 2
O6pasay NMpaBHor mnwrbewsa MuHuctapctea npasge Penybnuke Cpbuje

Hanowmena: [JonyHumu ,Penybnuka SEM/BE’/,3EMJ/BbA” odzoeapajyhe.
MemopaHdym uzdasaoua rpasHo2 MUUIbEH-a

Kfw

Cektop [__] (oaTtym)
Ha pyke: | |

Palmengartenstrasse 5 - 9

Postfach 11 11 41

60325 Frankfurt am Main/Germany

CaBesHa Penybnuka Hemauka

Cnopa3sym o 3ajmy op aatyma caunweH namehy KfwW um [ ]
(,,3ajmonpuman”) Ha U3HOC Koju He npena3u ykynHo EUR _.000.000,--.

[NowToBaHwM,

Ja cam [MuHuctap npasge] (yHecume muHucmapcmeo unu dpyau
opeaH)] Penybnuke SEMJBE. Y TOoM CBOjCTBY HacTynam y Be3u ca Cnopasymom o
3ajmy, og gatyma (,Cnopasym o 3ajmy”), caunmrteHnmM nameny 3ajmonpumua u
Bac, a 4mju je npegMeT 3ajaM koju Tpeba aa opnobpute 3ajmonpumuy, Yy YKYNHOM
N3HOCY Koju He npenasn ykynHo EUR _.000.000,--.

1. [NMpernegaHa gokymeHTaumja

npernegao cam:
1.1 ayTeHTU4YHM noTnucaHu opurmHan Cnopasyma o 3ajmy;

1.2 ycTtaBHa gokymeHTa 3ajmonpuMua, NnocebHo:

(@) YcraB Penybnuke 3EMJ/BE , 04 paTtyma ,
NPOMNMCHO 0BjaBrbEH Y ,06p. __,CTp. ___, U HEroBe nU3MeHe;

(6) 3akoH(e) 6p. , 04 (matym) __ , nponucHo objaBrbeHe y , 6p.
CTpaHa___, N HWUXOBE M3MeHe [MonumMo o080e Hasedume eseHmyarsnHe

3aKoHe Koju ce 00HOce Ha no3ajMrbusaH-€ Hosua 00 cmpaHe Penybnuke
SEMIJBE, (Hrip. 6yyuemcke 3aKkoHe)];

(1) [Monnumo O0a Hasedeme Opyza OOKymeHma, Hrp. ypedbe uru
oonyke BnaduHux unu admuHucmpamueHux mena 3EMJBE koja ce
00HOCE Ha 3aK/byduearbe criopasyma O 3ajMy o0 cmpaHe 3EMJ/BE
yornwme unu Ha 3akrbyqusarbe Criopasyma o 3ajmyl; n
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(a) Cnopasym o0 dhmHaHcujckoj capaghu nsmehy Bnage Penybnuke SEM/BE
n Bnage CaBesHe Peny6nvke Hemauke og gatyma (,Cnopasym
0 capagmun’)

W gpyre 3akoHe, nponuce, noTepae, eBuWaeHuuje, perucrpauuvje u
OOKyMeHTauujy Kojy je Mo MOM MUlSbewy Ouno HeonxogHo npernegatu.
MNMopen ToOra, CNpoBeO cam WCTpaxuBaka Koja je Mo MOM Murbewy 6uno
HEOMNXOAHO M NOXeSbHO CNPOBECTU pagum AaBara OBOr MULLIbEHA.

2. Muwirberwe

CxogHo Tome, 3a noTpebe unaHa Cnopasyma O 3ajMy, MUWIbEHA CaM fa npema
3akoHuma Penybnuke S3EMJ/BE koju cy Ha CHa3u Ha OBaj AaTyM:

2.1 [lpema unaHy ___ YcraBa / unaHy _ 3akoHa O [yHecume
oleoeapajyhe] 3ajmonpumal Mma npaBo ga 3akbydn Cnopasym O 3ajMy u
npeays3eo je cBe HEeONnxOo4He aKTUBHOCTM Kako 6uM ogobpmo noTnucueamse,
ypyyere v nssplierwe Cnopasyma o 3ajMy, nocebHO Ha OCHOBY:

(@) 3akoHa 6p. o4 patyma MapnameHTta Penybnuke 3EMJ/BE,
kojum ce notBphyje Cnopasym o 3ajmy / opobpaBa noTnucueame,
ypyderwe n umssplerwe Crnopasyma o 3ajMy of cTpaHe 3ajmonpumua /
[yHecume odzoeapajyhel;

(6) Ognyke(a) 6p. omg gatyma Brnage / [OpxaBHor caBeta 3a
3ajMmoBe | [yHecume odzosapajyhe BrnaduHo unu
admuHucmpamugHo meso 3EMJBE];

() [yHecuTe Ha3mBe Opyrux pesonyuuja, oanyka uta.].

2.2 T-hall-anH (v -ha./l-anH ) je (cy) nponucHo osrnawheHu
on [mj. no 3akoHy 0 Heaosom/80j ronoxajy (kao MuHuUcmap /
Kao ), no odnyyu Bnade , o nyHomohjy od

Oamyma, umd.] Aa noTnuwe camocTtanHo / 3ajegHudkn Crnopasym o 3ajmy y
ume 3ajmonpumua. Cnopasym o 3ajMy notnucaH of ctpaHe [-guu/T-ha

(n T-pguH/l-ha ) je nNpOMUCHO 3aKibydeH Yy unMme
3ajmonpumMua n npeacrtassba npaBHo obasesyjyhe obasese 3ajmonpumua yuje
HeucnyHaBare NOANEXe NMPUMEHN 3akOHA NPOTMB 3ajMonpumua y cknagy ca
ycnosuma Cnopasyma o 3ajmy.

[U360p 1 3a Oderbak 2.3, Kopucmu ce ako rnoped OOKymeHama HagedeHux y
OderbKy 2.1 u 2.2 odpeheHa cnyxbeHa osnawhera umao. mopajy bumu dobujeHa y
cknady ca 3akoHuma Penybniuke SEMJBE:]

2.3 3a 3akmbyuumBakbe WU usBpwewe Crnopasyma o 3ajMy 3ajmonpumal
(ykrbyyyjyhu, 6e3 nkakBux orpaHudera, Tpeba ga o6es3beam n npeHece KW-y
cBe M3Hoce gocnerne y cknagy ca Cnopa3ymom O 3ajMmy y Banytama Koje cy
tbMe npeasuheHe), npubaeBrbeHa cy cnegeha npaBoCHaXHa 3BaHU4YHA
opobpera, opnawhena, nuueHLe, pernctpaumje u/unm carnacHocTu, Koju cy
Ha MyHOj NPaBHOj CHa3n 1 NPON3BOAE NPAaBHO AEjCTBO:

(@) Opobpere o [LleHTpanHa 6aHka / HapogHa 6GaHka / ],
natym , 6p. ;




56

(6) CarnacHoct of [Munncrap / MwuHucTapcTBO ],
aaTtym , Bp. i

() [yvemu Opyea 38aHu4Ha oenawhera, 0o3gosne u/unu
caanacHocmul.

Hucy notpebHe HUKakBe apyre 3BaHWYHE carnacHoOCTW, JO3BoNe, perncrpauuje
nvnn opobpewa [OpXKaBHUX UWHCTUTYUMja wnu  areHumja (ykrbyudyjyhu
LleHtpanHy / HapogHy 6anky Penybnuke 3EMJ/BE) wnn cyga y Be3sn ca
3aKkrbyymBakem 1 ussplewem Cnopadyma o 3ajMy of cTpaHe 3ajmonpumua
(ykrbyyyjyhu 6e3 orpaHunyersa gobujarbe u npeHoc KfW-y cBux msHoca Koju
gocnesajy v y yTBpheHum BanyTama, Kako je HaBegeHo y Cnopasymy o 3ajmy)
n BanugHowhy n npumensmeowwhy obasesa 3ajmonpumMua npema Cnopasymy o
3ajmy.

[U360p 2 3a Odervak 2.3, kopucmu ce ako rnoped OOKymeHama HagedeHUX y
Oderpvky 2.1 and 2.2 odpeheHa cnyxbeHa oenawherwa umd. He Mopajy bumu
0obujeHa y cknady ca 3akoHuma Penybnuke SEMJ/BE:]

2.3

24

25

2.6

2.7

2.8

Hucy notpebHe HMKakBe 3BaHUYHE carnacHOCTW, A03BOre, perucrpauuje n/vnm
ogobpera ApXKaBHUX MHCTUTYUMja unu areHuuwja (ykbyyyjyhu LleHTpanHy /
HapogHy 6aHky Penybnuke SEMJ/BE) nnn cyga y Be3u ca 3akiby4mBakem u
n3spwerwem Cnopasyma o 3ajMy of cTpaHe 3ajmonpumua (ykrbyyyjyhu 6e3
orpaHuyera 06e3behnBarne n npeHoc KAW-y cBux n3Hoca koju gocnesajy u 'y
yTBpheHMM BarnyTama, Kako je HaBedeHo y Crnopasymy o 3ajMmy) 1 BanngHowhy
n npumersmeolhy obasesa 3ajmonpumua npema Cnopasymy o 3ajmy.

Y Be3u ca npaBocHaxHowhy unu cnpoeohewem Cnopasyma O 3ajMy Huje
notpebHo nnahake 6UNo KakBUX TaKCK UMK CIIMYHUX HameTa.

N360p 3akoHa CasesHe Penybnvke Hemauke koju je mepogaBaH 3a Cnopasym
O 3ajMy W npuctynawe apbuTpaxu u CyAcKOj HaANexXHOCTW y cknagy ca
YynaHom Cnopasyma o 3ajmy Baxehu cy u obasesyjyhu. Ognyke wn
npecyge apbutpaxHux cygoBa npoTmB 3ajMonpumua ce npusHajy u
npumewsuee cy y Penybnnunm 3EMJ/BE y cknagy ca cnegehum npaBunuma:
[yHecume npumersue criopasym (ako mnocmoju), mj. 1958 Hojyjopwka
KoHeeHyuja, u | unu OCHOBHe rMpuHyUNe y 6e3u ca [pu3HasaHeM U
usspwasarem apbumpaxHux oonyka y SEMJ/BMUI.

Cypnosun Penybnuke SEMJ/BE vmajy cnobofy Aa npecyny AOHECY y BanyTu unu
Banytama HasegeHuMm y Crnopasymy o 3ajmy.

3agyxnBane 3ajmonpumua y cknagy ca Cnopasymom O 3ajMy M 3aKkibyunmBar-e
n n3spwerwe Cnopasyma O 3ajmy of cTpaHe 3ajMonpumua npeactasrbajy
npuBaTtHe U KoMepuujanHe pafhe, a He OpXaBHe WNu jaBHe nocriose. Hwu
3ajmonpvmal, HUTU 6WMNo KoM Oe0 HeroBe MMOBUHE Hemajy npaBoO Ha
UMyHUTET of apbuTpaxe, CyACKOr MOCTYMNKa, U3BpLUEHa, 3anfieHe unu apyrux
NpaBHUX pagtby.

Cnopasym 0 capagrM je Ha cHasu u eekTMBaH npema YCTaBy M 3akOHMMA
Peny6nuke SEMJBE. [Mpema 4nany 3. Cnopasyma o capagtu] [ako Cnopasym



2.9

57

O capaghW Huje CTYNMO Ha cHary anu cnopasym O ABOCTPYKOM Ornope3uBay
noctoju] npema [yHecume criopa3ym unu 3aKoH U
npornuce Koju ce npomersyjyl | 3ajmonpumuy Hehe 6utn noTpebHO aa BpLUM
Ouno kakBo ymawewe unm ogbutak og Oumno kor nnahawa koje je
3ajmonpumau, y obaeeaun ga usspum npema Cnopasymy o 3ajMy U YKOIMKO 6um
TakBO yMarewe Unn ogbutak HakHagHo Gunn HameTHyTM npumermahe ce
ogpenbe unaHa Cnopasyma o 3ajmy nNpema kojem ce of 3ajmonpumua 3axTeBa
4a y cknagy ca Tum unaHom obelwtetn KfW.

KfW Huje n He moxxe ce cmaTtpaTn goMmahum nuuem, HATKM aa nma Gopasak unu
ceguwite, nocnyje wvnu nognexe onopesneawy Yy Penyonvun 3EMJ/BE
UCKIbYYMBO Ha OCHOBY 3akiby4dMBaha, CrnpoBoNewa Wnu u3BpLleHa
Cnopasyma o 3ajMmy. Huje HeonxogHo HUTM npenopyqrbmBo ga KW uma
003BOny, KBanudukauuvjy unm ga Ha Heku Apyrn HayuuH ocTBapyje npaso ga
nocrnyje unu ga MMeHyje CBoje 3acTyrnHWKE unn npeacTtaBHuke y Penybnuum
3SEMJ/BE.

Ha ocHoBy rope nsHeTtor, obaeese 3ajmonpumua no Cnopasymy o 3ajMy Cy ANPEKTHE
n 6e3ycrnoBHe, npaBocHaxHe U ob6aBesyjyhe 3a 3ajmonpumua u Mory ce
npuMerMBaTh Ha 3ajmonpuMua y cknagy ca ycnosvMmMa OBOr criopasymMa O 3ajMy.

OBO npaBHO MULLIbLEHE CE OrpaHnYaBa Ha 3akoHe Penybnuke 3EMJBE.

(MecTo) ’ (OaTtym)

[Tomnuc]

Nwve:

Mpunosu:

HanomeHa: Monumo npunoxute oBepeHe Konuje AOKYyMeHaTa U 3aKOHCKUX
oapendbu HaBegeHUX y ropwemM TekcTy (Mmajyhm y Buay obumaH YcrtaB u
3akoHe Peny6nuke 3EMJ/BE, konuje peneBaHTHUX oapenou 6m 6une noBoILHE)
n pocrtaBute KfW-y oBepeHu npeBOA Ha €HrNEeCKU UMM HeMaYKn je3anK CBaKor
oA ropeHaBeAeHUX AOKyMeHaTa YKOJIMKO TakaB AOKyMeHT Beh Huje o6GjaBrbeH
Ha eHrfIecCKoM U HeMayKoM je3nKy Kao 3BaHM4YHUM je3mumma u ykonuko Kfw
HUje HaBeo Aa je HeKN ApYru je3aMK NpuxXBaTibUB.
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AHekc 3
Mucmo notepae og KfW-a y Besun ca MapaHumnjom Hemadke Bnage

dPuHaHcujcka capagwa usmelly Penybnuke Cp6uje u CaBesHe PenyGnuke
Hemauke

MpojekaT: EHepreTcka edmKacHOCT y 3rpagama jaBHe HameHe U OOHOBIBMBU U3BOPU
eHepruje y cektopy AarbMHCKor rpejawa -OsenerwaBam-e jaBHOr cektopa

apaHuuja CaBesHe Penybnunke Hemauke 3a 3ajam

[NowToBaHwM,
Osum notBphyjeMo ga cmo pgobunu apaHuujy CasesHe Penybnuke Hemauke 3a
3ajam, kao wTo je npeasuheHo y Cnopasymy O 3ajMy og gaTyma 3a

MpojekaT EHepreTcka ehnkacHOCT y 3rpagama jaBHe HameHe M OOHOBILUBM U3BOPU
eHepruje y CekTopy AarbMHCKOr rpejara - O3enewaBane jaBHOr cekTopa.

C nowtoBawEeM,

Kfw
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YnaH 3.

OBaj 3akoH cTyna Ha cHary ocMor fdaHa of pJdaHa objaBrbuBama Yy
,Cnyx6eHom rnacHuky Penybnuke Cpbuje — MefhyHapogHu yrosopu”.
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OBPA3JNNTOXEHWE

I. YCTABHM OCHOB 3A JOHOLWLIEHE 3AKOHA

YcTaBHM OCHOB 3a JOHOLLEH-E OBOr 3aKOHa cafpXaH je y ogpeabu unana 99.
ctaB 1. Taduka 4. YcrtaBa Penybnuke CpbGuje, kojom je nponucaHo ga HapogHa
cKynwTuHa noTtephyje mefyHapoaHe yroBope kaga je 3akoHoM npeasuheHa obaeesa
HMxoBor notephusamsa.

II. PA3J1031 3A JOHOLWEHE 3AKOHA - NOTBPBUBAHE

Paanosu 3a goHowewe 3akoHa o notephumBawy Cnopasyma o 3ajmy namehy
KW, ®paHkdpypT Ha MajHn (,KIW”) n Penybnuke Cpbuje (,3ajmonpmman’) Kojy
npeacrtaBba MUHUCTAP UHaHCUMja 3a npojekat ,EHepreTcka edmkacHoCcT Yy
3rpagama jaBHe HameHe U OOGHOBIBMBM WM3BOPU €Hepruje y CeKTopy AarbMHCKOr
rpejama - O3enerwaBame jaBHOr cektopa”, Koju je notnucaH y PpaHkdypTty Ha MajHu
n Beorpagy 30. geuembpa 2020. roguHe (y garbemMm TekcTy: Cnopasym o 3ajmy),
cagpxaHu cy y ogpeabu unaHa 5. ctaB 2. 3akoHa o jaBHom ayry (,Cnyx6eHun
rnacHuk PC”, 6p. 61/05, 107/09, 78/11, 68/15, 95/18, 91/19 n 149/20) npema kojoj
HapogHa ckynwTtuHa Penybnuke Cpbuje ognyyyje o 3agyxuBawy Penybnuke
Cpbuje 1 ogpenbu unaHa 14. ctaB 1. 3akoHa O 3aKibyyMBawy W M3BpLUABaHY
mehyHapoaHux yrosopa (,Cnyx6eHn rnacHuk Penybnuke Cpbuje”, 6poj 32/13)
npema kojoj HapogHa ckynwTuHa, nameny ocrtanor, norsphyje yroBope kojuma ce
cTBapajy duHaHcujcke obasese 3a Penybnuky Cpbujy.

UnaHom 3. 3akoHa o 6ylety Peny6nuke Cpbuje 3a 2020. roamHy (,Cnyx6eHun
rmacHuk PC”, ©6p. 84/19, 60/20-gp. nponuc, 62/20-gp. 3akoH, 65/20-gp. 3akoH u
135/20) n 3akoHa o byuety Penybnmke Cpbuje 3a 2021. roguny (,Cny>x6eHun rmacHuK
PC”, 6poj 149/20), npeasuheHo je 3agyxuBarwe Kog Hemauke pasBojHe GaHke 3a
duHaHCUpae npojekTa eHepreTcke edqUKacHOCTM Yy jaBHMM objekTMma wn
OBGHOBIBMBUX M3BOpA €Hepruje y CekTopy AarbWHCKOr rpejawba (y AarbeM TEKCTy:
Mpojekat), y m3Hocy go 50.000.000 espa, WwTO je nNpegMeT Hanpend HaBeLeHOor,
3aKrby4eHor crnopasyma o 3ajmy.

duHaHcujcka nogpuka 3a cnpoBohere [lpojekta notepheHa je pasmeHom
HoTa Bnage CaBesHe Penybnuke Hemaudke o 12. jyna 2018. roguHe u Bnage
Peny6nuke Cpbuje og 28. neuembpa 2018. rogmHe 0 OUHAHCKCKOj capagtbu.

MemopaHoym O pasymeBawy Yy Be3u ca peanums3admjoM M Ha4YMHOM
duHaHcupana NpojekTa 3akrbydeH je 23. jyHa 2020 roguHe, namehy MuHuctapcTtea
duHaHcuja, MuHUCTapcTBa pyaapcTea U eHepreTke n Hemadke pasBojHe H6aHke KAW
(y bareem Tekcty: KfW).

EHepreTtcka edmkacHocT y Cpbuju, kao n y MHOrMM 3emrbama 3anagHor
BankaHa, TPEHYTHO je Ha HUCKOM HMBOY. YOE0 €HEepreTcKor UHTEeH3uTeTa je YeTupu
nyta Behu Hero y 28 semarba ynaHuua EY, a emucmje CO2 cy wect nyTta Behe.
JepaH op Hajpehux noTtpowada eHeprnje y Cpbuju cy npuBatHe u 3rpage jaBHe
HameHe ca ygernom of oko 45% dwuHanHe noTpowre eHepruje. O ykynHo 2,2
MunnoHa npueaTtHux 1 25.000 jaBHuX 3rpaga camo 5% je marpaheHo HakoH 1992.
roaunHe. Buwe og 50% rpahesuHckor ooHaa y Cpbujum je 3actapeno v Huje y cknagy
Ca AaHallkUM eHepreTCckuM ctaHgapavma.

EBvaeHTHO je ga nocToju Benuku MoTeHuujan 3a ywtedy eHeprvje u
TPOLLUKOBA Y CBMM jaBHUM 00jekTuma, nocebHo y BGornHuuama Koje nmajy BUCOKY U
KOHCT@HTHY MOTPOLUKY €EHepruje rae OCBEeTIbene, rpejarwe Unu KnuMmartusauuja,
0e3begHOCHM cucTemun, Hagrnegawe, nudToBu, uyuwhewe, cTepunusauunja u
onepaTvBHe cane page 24 caTa OHEBHO, HenpeknaHo Yy TOKy Uuene roguHe.
MoBehaHu TPOLIKOBW eHepruje npeacTaBrbajy nocebaH npobnem 3a 6onHuue Kojuma
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je 3a pag noTpebHa Benvka KonnimMHa BoAe, TONOTE N enekTpuyHe eHepruje. To ce
nocebHo ogHocu Ha BojHomeanumHcky akagemujy (BMA) y Beorpagy, koja je jeaHa
og Hajpehux 6onHuua y EBponu ca orpoMHUM 3aocTaTkOM Yy nornedy ynarawa u
caHauuvje. Kaga ce ynopean notpowra eHepruje n sBoge y BMA n y Hemaykum
OonHuuama ynopegmee BenvMuuHe, BULIBUB j€ BENUKN NoTeHumjan ywtege y BMA (y
KOjoj ce Tpolwum 5 nyTa BuLle BoAe, 3 NyTa BULLE eNeKTpUYHe eHepruje n 3 nyta suLle
npupogHor raca).

Kako Brnaga npugaje Benukn 3Hauyaj yHanpehewy eHepreTcke epmukacHoCTy,
TOKOM rnocnegwnx roguHa AOWo je A0 YyCBajaka Kiby4YHUX pedopMu. 3aKOH O
edmkacHOM Kopuwherwy eHepruje je ctynmno Ha cHary 2013. rogunHe, a 2017. rognHe
je nokpeHyT Tpehn HaunoHanHu akumoHn nNnaH 3a eHepreTcky ecmkacHocT (HAMEE)
KOju MMa 3a UWIb CMamere (puHanHe noTpolne eHepruje. HaumoHanHn umrbesu
eHepreTcke edwukacHOCTM  JdedpvHucaHn cy y ckrnagy ca aupektmsom EY o
eHepreTckoj edpmkacHoCTU. loTpoliaym, CTaHOBHULLTBO U XXMBOTHA cpeanHa umajy
KOpPUCTU of OoAp>KMBOr, edmkacHor n noysgaHor cHabgesawa eHeprujom. OBuM je
omoryheH ocHoB 3a npubnuxkasarwe Cpbuje EY (y koHTekcTy Nornaerba 0 XXMBOTHO]
CpeavHM U3 NpaBHUX TEKOBMHA 3ajegHuue).

OnwTun crpartewkn okeup je yTtBpheH ,CTpaTtervjom pasBoja eHepreTuke
Penybnuke Cpbuje 3a nepuog go 2025. roanHe ca npojekumnjama go 2030. roanHe”
(,Cnyx6eHun rnacHuk PC”, 6poj 101/15). Y w0j je HarnaweHa notpeba aa ce noseha
eHepreTcka eMKacHOCT Y CBUM CEKTOpPUMa MOTPOLLH-E, KAao CaCcTaBHU A0 YKyMnHe
cTpartervje ogpXxusor paseoja. [peasuheHe akTMBHOCTHM cy: 1) eHepreTcka obHoBa y
rpaheBnHCKOM ceKkTopy U 2) yBohewe cuctemMa eHepreTcKor ynpaeibakba y jaBHOM
cekTopy.

OBu UMIbEBM Cy Yy CKMNagy ca uurbeBMMa Hemadke PUHaHCUjCKe capagre y
Cpbujun y obnactn ,xmBoTHa cpeauHa’. lpojekaT je ycMepeH Ha WMHBECTULMOHE
notpebe n JoOnNpuUHOCKM KOHCONuAauuju pocajallkwux gocturHyha pagu parser
yHanpeherwa TexHu4dke n dmHaHcmjcke ogpxmeoct BMA. MNocebHo ce dokycrpa Ha
HeonxogHe pexabunutaunoHe mepe, YKIbyyyjyhu TEXHUYKE cUCTEME U UHCTanauuje,
eHepreTcKy caHauujy TEpMUYKOr oMoTa4a, Kao MU Ha rpafeBnHCKe WHTepBeHuuje u
Mepe cneundunyHe 3a 6onHuuy.

BMA je Hajseha 6onHuua y Cpbuju u jegHa of Hajsehux y EBponu. MNMosHaTta
je no BMCOKOM CTangapAdy y MeOULMHCKOj Mpakcu U cmaTpa Ce HajUCTakHyTUjoOM
MeauumMHCKoM ycTaHoBoM Yy Cpbuju. Kao ycrtaHoBa TepumjapHe 34paBCTBEHE
3awTtnte, BMA je n HactaBHa 6onHuua 3a MegmumHcku dakynteT YHuBepauTeTa y
Beorpagy v jegHa of rmaBHUX UCTPaXMBAYKUX UHCTUTYLUMja Y 3eMrbu. [TpBOBUTHO je
Ouna HamereHa nedewy oduuMpa M BOJHUKA, anu Cy TPEeHYTHO BehnHa H-eHWUX
naumjeHata umsunHa nuua, Yak go 90%.

Nsrpagwa 3rpage je s3aBpweHa 1981. rogmHe, a ca pagom je nodena y
janyapy 1982. roguHe. lNpBobuTHa BMUCOKOKBanNuTeTHa rpagkwa y KombuHaumju ca
n3BaHpegHUM HMBOOM OfpXaBawa, [JorpuHena je uukweHuum pa je BMA y
penaTtnBHo 4OOPOM CTaky YNPKOC 030UIBHOM HeJOCTaTKy (PMHAHCUJCKUX CpeacTaBa
3a ogpxaawe. Mehytum, nocne 38 roguHa papa 3rpaga, a nocebHo HeHe
TeXHUYKE MHCTanaumje n gUCTpMOYTMBHN CUCTEMMW, NMPU KPajy CYy >KUBOTHOT Beka. Y
Benukoj mepu BMA oactyna of caBpeMeHux cTaHaapia eHepreTcke eprkacHOCTU U
nokasyje o3burbHe HegocTaTke y ycarnalweHoCTM ca ApyruM cTaHgapauma Kao LTo
CYy XurnjeHa v 3alTuTa og noxapa.

lMpBEHCTBEHO je NOTPebHO paguTu Ha NOBOSblUAaky TEXHUYKUX cUcTeMa U
nHcTanauuja Koje omoryhasajy Hajpehe mMepe ywtene eHeprvje y KpaTtkom poky, Tj.
Ha OBHOBM MpPeAMMEH3VNOHUPaHUX N HeeuKacHUX KOTNOBa, 3acTapenux cuctema
ayTomatusauuvje y 3rpagum u HeedUKacHUX OUCTPUOYTMBHUX CUCTEMA rpejara U
xnahewa. 3atum, noctoju notpeba 3a rpaheBMHCKMM MHTEpBEeHUMjaMma, Kako 6u ce
npoayxuno xmBoTHM Bek 3rpage BMA. KoHauHO, nocTtoje pogatHe obnactu
WHTEpBEHUMja y NnaHupamwy, NpojekToBamy, pagy U ynpasrbaky 60NHULOM Y KojuMa
MOCTOjU BUCOK NOTeHLMjan 3a noborbluare yKynHe NoTPOLLH-E eHepruje.
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YKynHa BpeaHOCT npojekta, koju he ce peanmsoBaTtu y ase dase, je 203
MunmoHa espa. [NpoueweHn TpowkoBu npee ¢ase [lpojekta cy npubnmwkHo 110
MUNMOHa eBpa, Koja he onet 6utM nogerbeHa Ha aBa gena |A w IB. lMopea
cpefcTtasa OBOr 3ajma, Y nsHocy og 50 munmoHa eBpa, 3a cnposohere gena A npee
dase [pojekta, YnpaeHu ogpbop WHBecTuumoHor okeumpa 3a 3anagHun bankaH
(Western Balkan Investment Framework - WBIF), opobpuo je ©6ecnoBpaTtHa
CpeAcTBa, y U3HOCY o4 5 MunuoHa eBpa, Ha OCHOBY NocebHor cnopasyma O goAenv
f©ecnoBpaTtHMx cpencrasa mamehy Penybnuke Cpbuje, kao npumaoua goHauumje, m
KfW-a.

Pexabunutaumja BMA ce moxe kaTeropucaTtu Kao cneumgudHa u CnoxeHa,
jep obyxBaTa pasnuuuTe akTMBHOCTW BULIEe pecopa 300r Benuke Mehy3aBMCHOCTH
NHTepBeHuuja 1 pagosa y okeupy lNpojekta. MnHucTapcTBO pyaapcTea 1 eHepreTuke
(MPE) wma vynory AreHuuwje 3a crnpoBoherwe nMpojekTa U 3agyXeHo je 3a
ycrnocTaBbake JeanHuue 3a nMnnemMeHTaumjy npojekta, LenoKynHy KoopauHauujy,
dmHaHCcKjCcKo ynpasrbakse, npahewe M agMuHucTpauumjy lNpojekta, y capagkwmn ca
APYrMM  MHCTUTYyUMjama  Kao wWwTto cy KaHuernapuwja 3a ynpaBrbawe jaBHUM
ynarawuma (KYJY) n Munnctapcteo onbpaHe. NpeasuheHo je ga KYJY o6HOBM
rmaBHe pJenoee cuctema rpejakba 3a BMA, KOHKPETHO WHMPACTPYKTypy VY
KoTnapHuum u tonnosod Ao 3rpage BMA. 3a oBaj geo ®ase IA koju ce ogHocu Ha
KYJY, npoueweHe BpegHocTn 22,5 munuoHa eBpa, Penybnuka Cpbuja n KfW
HamepaBajy ga noTnuuly godaTHe cnopasyMe O 3ajMy W/unu goHaunju, U3 cpeacrasa
Hemadke Brniage, WBIF nnu gpyrux duHaHcujckux M3Bopa, y 3aBMCHOCTW of Taga
pacnonoXxmnemx onuuja.

3akrbyukom Bnage 05 Bpoj: 48-10889/2020 og 24. aeuembpa 2020. roguHe,
ytBpheHa je OcHoBa, ogpeheH cacTtaB generauuvje 3a NperoBope, Kojy Cy YMHUIU
npeactaBHuun  MuHuctapctBa uHaHcuja u MuHucTapcTBa pygapctBa M
eHepreTuke, 1 ycBojeH HaupT cnopa3syma o 3ajmy nsmehy KfW n Penybnuke Cpbuije.

Ycnoeu 3ajma cy ycknaheHu ca 3axteBuma OpraHumsaumje 3a €KOHOMCKY
capagwy u pasBoj (Organisation for Economic Co-operation and Development -
OECD) koju ce npumersyjy Ha AaH noTnMcuMBaka crnopasyma O 3ajMy, kako 6u 6uo
npusHaT kao 3BaHn4Ha passojHa nomoh (Official Development Assistance - ODA).

KfW cybBeHUMOHMLLE KamaTHy CTOny M3 HUCKOKaMaTHUX OyLeTCKuX
cpencrasa CaBesHe Penybnuke Hemadke 3a npojekte Koju ucnywasajy KpUtepujym
nonuTukKe passoja.

MpeameTHMM cnopasymMoMm O 3ajMy [AOroBOpeHu cy crnegehn rHaHCKjCcKu
yCrnoBu:

- 3ajmonpumay je Penybrnuka Cpbuja kojy npegctaBrba MUHUCTap
duHaHcKja;

- n3Hoc 3ajma o 50.000.000 espa;

- nepuog pacnonoxmsoctu 3ajma je oo 30. geuembpa 2027. roguHe;

- nepuog oTnnaTe 3ajMa je 15 roguHa, y3 yKIibyyeH nepuop rnoyeka Ao 5
rogvHa, Tako ga npBa parta oTnnarte rnaBHuue gocnesa 15. HoBembpa 2025. roguHe
a nocregwa 15. HoBembpa 2035. roanHe;

- ouKCHa kamaTHa cTona ce ogpefyje NpUIMKOM NoBnayvera CBake TpaHLue
Ha OCHOBY CBOM cTorne Koja ce objaBrbyje Ha Reuters ctpanuum ,ICAPEURO” nnu
ako oBa CTpaHuua He cagpxu notpebHe geTtarbe UNU HWje OOCTyMNHa, oHAA Ha
Bloomberg ctpann LICAE” .OBa kamaTHa cTona ogrosapa npuBAMXHO
wectomeceyHom (6M) Eypubopy, Koju TpPeHyTHO uMma HeraTMBHy BpefHoOCT. Ha
NoMeHyTy cTony gofaje ce dukcHa mapxa og 0,40%. HakoH csake ncnnare, KW
KOHCOnuayje kamaTHe CTone y jeAUHCTBEHY CTOMYy Ha HMBOY 3ajMa Koja ce hukcupa
nocne nocnegwer noenayewa 4o Kpaja nepvoga oTnnare;

- HakHaga 3a opraHusoBake nocna nnaha ce jeqHOKpaTHO Yy M3HOCY OA
0,50% wn3Hoca 3ajma (250.000 eBpa);

- NpoBM3unja Ha HenoBy4yeHa cpencTea obpadvyHasahe ce no ctonu oA 0,25%
rogvilkbe Ha HemckopuwheHn M3HOC 3ajMa 1 nnaha ce nonyroauvilke 3a NPOTeKnn
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nepuog, Ha gaH 15. maj u 15. HoBembap cBake roguHe, anu He npe NpBOr gaTyma
nnahaka Koju cneaum HakoH CTynawa Ha cHary u npaBocHaxHocTu Cnopasyma o
3ajmy;

- 3aTe3Ha kamaTa 3a gouwy Yy nnahawy obaBesa 3ajMonpumua, Ha
roguwtbem HMBoY no ctonu og 200 6a3HMx NoeHa nsHag pegoBHE KamaTHe cTone.

Kopuct oa oppxumor, edukacHor M noysgaHor cHabaeBawa eHeprujom,
umahe kopucHMUM ycnyra/nauvjeHTM anu W JitaBa 3ajegHuua, Yy nornegy
nobosrbllawa 3aWTuTe >KMBOTHE CpeduHe, LWTO MpeAacTaBiba  OCHOBY 3a
npubnmxaeawe Cpbuje ka EY n xapmoHmsauujy gomaher 3akoHogaBcTBa Yy O4HOCY
Ha NpaBHe TEKOBMHE U3 NOrnaBiba O EHEPreTULUM 1 XXMBOTHOj CPEeaUHN.

Il OBJAWUKLEHE  OCHOBHUX  MPABHUX  UHCTUTYTA U
NOJEANHAYHNX PELLEHSA

Ogpenbom unana 1. npegsuha ce notephuBawse Crnopasyma o 3ajMy namehy
KW, ®paHkdpypt Ha MajHu (,KIW”) n Penybnuke Cpbuje (,3ajmonpumad”) Kojy
npeacrtaBba MUHUCTAP UHaHCKMja 3a npojekaT ,EHepreTcka edmkacHocT y
3rpagamMa jaBHe HameHe U OOGHOBIBMBM M3BOPU €Hepruje y CeKTopy AarbMHCKOr
rpejarksa - O3enerwaBame jaBHOr cektopa”, Koju je notnucaH y PpaHkdypTy Ha MajHu
n beorpaay 30. geuembpa 2020. roguHe, y OpUrMHany Ha eHrrieckom jesuky.

Oppenba unaHa 2. cagpxu Tekct Cnopasyma o 3ajmy usmehy KW,
®paHkdypt Ha Majun (LKIW”) n Penybnuke Cpbuje (,3ajmonpuman”) Kojy
npeacrtaBba MUHUCTAP UHaHCKMja 3a npojekaT ,EHepreTcka edmkacHocT y
3rpagamMa jaBHe HameHe M OOGHOBIBMBU M3BOPU E€Hepruje y CEeKTopy AarbMHCKOT
rpejaksa - O3eneraBare jaBHOr CEKTopa”, Y OpuUrMHasmy Ha €HrNIeCKOM je3UKy u y
NpeBoAy Ha CPCKM je3nK.

Oppenbom unaHa 3. ypehyje ce cTynawe Ha cHary oBOr 3akoHa.

IV. MPOLEHA UBHOCA ®NHAHCUNJICKNX CPEACTABA MNMOTPEBHMX 3A
CNPOBOBEHE 3AKOHA

3a cnposohewe oBor 3akoHa o6e3behuBahe ce cpeactBa y 6Oyuerty
Peny6nuke Cpbuje.



	1. Loan
	1.1 Amount. KfW will extend to the Borrower a Loan not exceeding a total of
	1.2 Purpose. The Borrower will use the Loan exclusively for the first stage(Stage I A) of the energy efficient rehabilitation of the Military Medical Academy Hospital in Belgrade (“VMA”) and associated measures ("Project"). The Borrower, in this respe...
	1.3. Taxes, charges, customs duties. Taxes and other public charges owed by the Borrower as well as customs duties shall not be financed from the Loan. In addition to the foregoing, the goods and services imported into the Republic of Serbia for the P...

	2. Disbursement
	2.1 Requesting disbursements. As soon as all conditions precedent to disbursement pursuant to Article 2.3 (Conditions precedent to disbursement) hereof are fulfilled, KfW will disburse the Loan in accordance with the progress of the Project and upon r...
	2.2 Deadline for requesting disbursements. KfW has the right to refuse to make disbursements after 30.12.2027. KfW and the Borrower may agree on an extension of this deadline in writing by way of an exchange of letters.
	2.3 Conditions precedent to disbursement. KfW is obligated to make disbursements under this Loan Agreement only if the following conditions precedent have been fulfilled in a manner satisfactory to KfW in form and substance:
	KfW has the right prior to any disbursement from the Loan to demand such further documents and evidence as it deems necessary at its discretion (acting reasonably in accordance with regulations and policies applicable to KfW and/or international banki...
	2.4 Details of the disbursement procedure. The Borrower in this respect represented by the Project Executing Agency and KfW will determine the details of the disbursement procedure by the Separate Agreement and, in particular, the evidence that has to...
	2.5 Right to cancel disbursements. Subject to the fulfilment of its obligations under Article 10 (Special obligations) hereof the Borrower may waive the disbursement of undisbursed Loan amounts with the prior consent of KfW against payment of a Non-Ut...
	2.6 Non-Utilisation Fee. If the Borrower has made a disbursement request and an interest rate has already been determined for the Loan amount requested, the Borrower will promptly pay to KfW upon its request such amount as is necessary to compensate K...

	3. Fees
	3.1 Commitment Fee. The Borrower will pay a non-refundable commitment fee of 0.25% per annum ("Commitment Fee") on undisbursed Loan amounts.
	The Commitment Fee is due for payment semi-annually in arrears on 15 May and 15 November of each year, for the first time on 15 May 2022, but no earlier than on the respective date following the day on which this Loan Agreement enters into force and e...
	The Commitment Fee will be charged if applicable with retroactive effect for the period beginning twelve months after the signing of this Loan Agreement and lasting until the date of disbursement of the Loan in full or, if applicable, until the date o...
	3.2 Management Fee. The Borrower will pay KfW a non-refundable one-time lump-sum management fee of 0,5 % of the Loan amount stated in Article 1.1 (Amount) hereof ("Management Fee").
	The Management Fee is payable on the earliest of the following two dates: Before the first disbursement or after one month has elapsed since the entry into force and effect of this Loan Agreement. The Management Fee is due for payment as soon as this ...

	4. Interest
	4.1 Interest. The Borrower will pay interest to KfW as follows:
	Fixed Interest Rate set upon disbursement of the Loan. The Borrower will pay interest on the Loan in accordance with the following provisions:
	4.2 Interest calculation. Interest on a disbursed Loan amount will be charged from the date (exclusively) on which the respective Loan amount is disbursed from the Loan account held with KfW for the Borrower until the date (inclusively) on which the r...
	4.3 Payment Dates. Interest will be due in arrears for payment on the dates specified below (each a "Payment Date"):

	5. Repayment and prepayment
	5.1 Repayment schedule. The term of the Loan shall not be longer than fifteen (15) years, including up to a five (5) year interest-only grace period for repayment. Therefore, the Borrower will repay the Loan as follows:
	This Repayment Schedule may be adjusted from time to time in accordance with Art. 5.5 (Revised repayment schedule).
	5.2 Undisbursed Loan amounts. Undisbursed Loan amounts will be offset against the respective last repayment instalment due pursuant to the repayment schedule set forth in Article 5.1 (Repayment schedule) hereof unless KfW at its own discretion after p...
	5.3 Repayments in case of incomplete disbursement. If a repayment instalment is due before the Loan has been disbursed in full, this will not affect the repayment schedule pursuant to Article 5.1 (Repayment schedule) hereof as long as the repayment in...
	5.4 Prepayment. The following will apply to prepayments:
	5.5 Revised repayment schedule. In the event that Article 5.3 (Repayments in case of incomplete disbursement) or Article 5.4 (Prepayment) hereof applies, KfW will send the Borrower a revised repayment schedule that will become an integral part of this...

	6. Calculations and payments in general
	6.1 Calculation. Interest, the Commitment Fee, default interest pursuant to Article 6.5 (Default interest) hereof, lump-sum compensation payments for overdue amounts pursuant to Article 6.6 (Lump-sum compensation) hereof Non-Utilisation Fee and Prepay...
	6.2 Due date. If a payment to be made in connection with this Loan Agreement falls due on a date that is not a Banking Day, the Borrower must make such payment on the following Banking Day. If the following Banking Day falls within the next calendar m...
	6.3 Account number, time of crediting. The Borrower will be released from its payment obligations in connection with this Loan Agreement if and to the extent that the respective amounts have been credited to KfW at its free disposal without any deduct...
	6.4 Counterclaims of the Borrower. The Borrower is not entitled to assert any rights of retention or set-off or comparable rights against payment obligations under this Loan Agreement unless such rights are recognised by declaratory judgment or are no...
	6.5 Default interest. If any repayment instalments or prepayments pursuant to Article 5.4 (Prepayment) hereof are not at the disposal of KfW when due, KfW may without prior reminder charge default interest at the rate of 200 basis points above the int...
	6.6 Lump-sum compensation. KfW may without prior reminder request lump-sum compensation on overdue amounts (with the exception of the repayment instalments and prepayments mentioned in Article 6.5 (Default interest) hereof) from the due date until the...
	6.7 Offsetting. KfW has the right to offset payments received against payments due under this Loan Agreement.
	6.8 Calculations made by KfW. Absent manifest errors, the values calculated by KfW and calculations performed by KfW of amounts due in connection with this Loan Agreement constitute prima-facie evidence (Anscheinsbeweis).

	7. Guarantee from the Federal Republic of Germany
	KfW will have payment claims under this Loan Agreement guaranteed by the Federal Republic of Germany prior to the first disbursement.

	8. Illegality
	If, in any applicable jurisdiction, it becomes unlawful for KfW to perform any of its obligations as contemplated by this Loan Agreement or to fund or maintain the Loan (the “Illegality Event”), upon KfW notifying the Borrower
	In its notice hereunder, KfW will provide a reasonable explanation regarding the illegality event. KfW and the Borrower may agree on an alternative repayment date or on repayment in instalments.
	For the avoidance of doubt, any cancellation hereunder will be subject to Article 2.6 (Non-Utilisation Fee).

	9. Costs and Public Charges
	9.1 No deductions or withholdings. The Borrower will make all payments under this Loan Agreement without any deductions for taxes, other public charges or other costs. In the event that the Borrower is obligated by law or for other reasons to make any...
	9.2 Costs. The Borrower will bear all costs and expenses accruing in connection with the disbursement and repayment of the Loan, in particular remittance and transfer costs (including conversion fees), as well as all costs and expenses accruing in con...
	9.3 Taxes and other charges. The Borrower will bear all taxes and other public charges accruing outside the Federal Republic of Germany in connection with the conclusion and execution of this Loan Agreement. If KfW advances such taxes or charges, the ...
	9.4 Customs and VAT exemption. Goods and services imported to the Republic of Serbia for the Project shall be exempted from customs fees and the trade of goods, services and import of equipment for the Project shall be exempted from VAT.

	10. Special obligations
	10.1 Project implementation and special information. The Borrower
	10.1.1 in this regard represented by the Project-Executing Agency will:
	10.1.2 The Republic of Serbia will ensure that any financial benefits arising in connection with and as a consequence from the Project, in particular funds generated or saved due to a reduction of energy consumption, will neither be invested in any mi...
	10.2 Details of Project implementation. The Borrower, in this respect represented by the Project Executing Agency, and KfW will determine the details pertaining to Article 10.1 (Project implementation and special information) hereof by the Separate Ag...
	10.3 Compliance Undertaking. The Borrower, in this respect represented by the PEA, undertakes to comply at all times with the obligations set out in the Separate Agreement (Annex 12, Compliance Covenants).
	10.4 Transport of supplies. The provisions set forth in the Government Agreement, which are known to the Borrower, will apply to the transport of the supplies to be financed from the Loan.
	10.5 Pari passu ranking. The Borrower warrants and represents that its obligations under this Loan Agreement rank and will be serviced at least pari passu with all other unsecured and not subordinated payment obligations, and, accordingly, to perform ...
	10.6 Sale of assets. Without KfW's prior consent, the Borrower will not sell any Project assets in their entirety or parts thereof before the loan is fully and irrevocably repaid.

	11. Termination of the Agreement
	11.1 Reasons for termination. KfW may exercise the rights set out in Article 11.2 (Legal consequences of the occurrence of a cause for termination) hereof if a circumstance arises that constitutes good cause (Wichtiger Grund). These include, in partic...
	11.2 Legal consequences of the occurrence of a cause for termination. If one of the events mentioned in Article 11.1 (Reasons for termination) hereof has occurred, KfW may immediately suspend disbursements under this Loan Agreement. If this event is n...
	11.3 Compensation for damages. If this Loan Agreement is terminated in full or in part the Borrower will pay Prepayment Fee in accordance with Article 5.4 c) (Prepayment Fee).

	12. Representation and statements
	12.1 Representation of the Borrower. The Minister of Finance and the Minister of Mining and Energy and such persons as designated by him or her to KfW and authorised by specimen signatures authenticated by him or her will represent the Borrower in the...
	12.2 Addresses: Declarations or notifications in connection with this Loan Agreement must be in writing. They must be sent as originals or – with the exception of requests for disbursement - via facsimile. Any and all declarations or notifications mad...

	13. Publication and transfer of Project-related information
	13.1 Publication of Project-related information by KfW. To comply with internationally accepted principles of utmost transparency and efficiency in the development cooperation, KfW publishes selected information (including results of environmental and...
	13.2 Transfer of Project-related information to third parties. KfW shares selected information about the Project and its financing during the Entire Period with the entities mentioned below, particularly to ensure transparency and efficiency:
	13.3 Transfer of Project-related information to third parties and publication by these. Furthermore, the Federal Republic of Germany has requested KfW to share selected information about the Project and its financing throughout the Entire Period with ...
	13.4 Transfer of Project-related information to other third parties (including publication by these). KfW further reserves the right to transfer (including for the purposes of publication) information about the Project and its financing during the Ent...
	The information is not transferred by KfW to other third parties if the legitimate interests of the Borrower in the information not being transferred outweigh KfW's interests in it being transferred. The legitimate interests of the Borrower particular...
	Furthermore, KfW is entitled to transfer information to third parties if this is necessary due to statutory or regulatory requirements or to assert or defend claims or other legal rights in court or administrative proceedings.

	14. General provisions
	14.1 Banking Day. Where reference is made in this Loan Agreement to a "Banking Day" this means a day other than a Saturday or Sunday on which commercial banks in Frankfurt am Main, Federal Republic of Germany and in Belgrade, Republic of Serbia are op...
	14.2 Place of performance. The place of performance for all obligations under this Loan Agreement is Frankfurt am Main, Federal Republic of Germany
	14.3 Partial invalidity and gaps. If any provision of this Loan Agreement is or becomes invalid, or if there is a gap in any of the provisions of this Loan Agreement, this will not affect the validity of the remaining provisions hereof. The parties to...
	14.4 Written form. Any addenda and amendments to this Loan Agreement must be in writing. The parties may waive the written form requirement only in writing.
	14.5 Assignment. The Borrower may not assign or transfer, pledge or mortgage any claims from this Loan Agreement.
	14.6 Applicable law. This Loan Agreement is governed by German law.
	14.7 Limitation period. All claims of KfW under this Loan Agreement expire after five years from the end of the year in which such claim has arisen and in which KfW has become aware of the circumstances constituting such claim or could have become awa...
	14.8 Waiver of immunity. If and to the extent that the Borrower may now or in future in any jurisdiction claim immunity for itself or its assets and to the extent that a jurisdiction grants immunity to the Borrower and its assets from suit, execution,...
	14.9 Legal disputes. Arbitration. All disputes arising out of or in connection with this Loan Agreement will be settled exclusively and finally by an arbitration tribunal. In this regard, the following will apply:
	14.10 Entry into force and effect. This Loan Agreement will not enter into force and effect until:
	Done in 4 originals in the English language.

	Disbursement schedule
	1. Зајам
	1.1 Износ. KfW ће Зајмопримцу одобрити зајам који не прелази укупан износ од
	1.2 Сврха. Зајмопримац ће користити Зајам искључиво за прву фазу (Фаза IА) рехабилитације енергетске ефикасности болнице Војно Медицинска Академија у Београду („ВМА”) и пратећих мера („Пројекат"). Зајмопримац, којег у овом случају представља Министарс...
	1.3. Порези, таксе, царинске дажбине. Порези и друге јавне дажбине које представљају обавезе Зајмопримца као и царинске дажбине, не могу се финансирати из Зајма. Поред наведеног, роба и услуге увезене у Републику Србију за потребе Пројекта биће ослобо...

	2. Исплата
	2.1 Захтев за исплату. Чим буду испуњени сви услови који претходе исплати у складу са чланом 2.3 (Услови који претходе исплати) овог споразума о зајму, KfW ће на захтев Зајмопримца, преко Агенције за спровођење Пројекта, исплатити Зајам у складу са на...
	2.2 Рок за подношење захтева за исплату. KfW може да одбије захтеве за исплату након 30. 12. 2027. године. KfW и Зајмопримац могу да се договоре у писаној форми, разменом писама, о продужетку овог рока.
	2.3 Услови који претходе исплати. KfW је у обавези да изврши исплате према овом споразуму о зајму само уколико су испуњени следећи услови који претходе исплати, и то у облику и садржају који је прихватљив за KfW:
	KfW има право да пре почетка било које исплате средстава из Зајма захтева додатна документа и доказе које према свом дискреционом праву (поступајући у разумној мери у складу са регулативама и политикама које се примењују у KfW-у и/или међународној бан...
	2.4 Детаљи поступка исплате. Зајмопримац, којег у овом случају представља Агенција за спровођење Пројекта, и KfW ће одредити детаље поступка исплате у Посебном споразуму и, посебно, доказе које Зајмопримац, посредством Агенције за спровођење Пројекта,...
	2.5 Право на одустајање од исплате. Под условом да је испунио своје обавезе предвиђене чланом 10. (Посебне обавезе) овог споразума о зајму, Зајмопримац може одустати од исплате неисплаћених износа Зајма, уз претходну сагласност KfW-а, у замену за плаћ...
	2.6 Накнада за одустајање од исплате. Ако је Зајмопримац поднео захтев за исплату и већ је утврђена каматна стопа за тражени износ Зајма, Зајмопримац ће на захтев, без одлагања, платити KfW-у износ који је неопходан да би се KfW-у надокнадили сви губи...

	3. Провизије
	3.1 Провизија на неповучена средства. Зајмопримац ће платити бесповратну провизију на неповучена средства Зајма у износу од 0,25% годишње („Провизија на неповучена средства”).
	Прoвизиja на нeповучена средства дoспeвa за плaћaњe полугодишње за протекли период, на дан 15. мај и 15. новембар свaкe гoдинe, a први пут 15. маја 2022. гoдинe, aли нe прe oдгoвaрajућeг дaтумa кojи слeди нaкoн дaнa када овај споразум о зајму ступи на...
	Прoвизиja нa нeповучена средства ћe бити обрачуната, укoликo је примењиво, сa рeтрoaктивним дejствoм зa пeриoд кojи пoчињe дванаест мeсeци нaкoн пoтписивaњa oвoг споразума о зајму и трaje дo дaтумa исплaтe срeдстaвa Зајма у цeлoсти или, укoликo je при...
	3.2 Провизија за организовање посла. Зајмопримац ће платити KfW-у бесповратни једнократни паушални износ на име провизије за организовање посла у износу од 0,5% од износа Зајма наведеног у члану 1.1 овог споразума о зајму (Износ) („Провизија за органи...
	Провизија за организовање посла доспева на плаћање на ранији од следећа два датума: пре прве исплате или нaкoн штo прoтeкне мeсeц дaнa oд ступaњa нa снaгу и дejствo oвoг споразумa о зајму. Провизија за организовање посла доспева за плаћање чим овај сп...

	4. Камата
	4.1 Камата: Зајмопримац ће KfW-у платити камату на следећи начин:
	Фиксна каматна стопа одређена приликом исплате Зајма. Зајмопримац ће платити камату на Зајам у складу са следећим одредбама:
	4.2 Обрачун камате. Камата на исплаћен износ Зајма ће се зарачунавати од датума (не укључујући тај дан) када је одговарајући износ Зајма исплаћен са рачуна Зајма који је KfW отворио за Зајмопримца до датума (укључујући тај дан) када су појединачне рат...
	4.3 Датуми плаћања. Камата за претходни период доспева за плаћање на ниже наведене датуме (сваки од њих „Датум плаћања”):

	5. Отплата и превремена отплата
	5.1 План отплате. Рок отплате Зајма неће бити дужи од петнаест (15) година укључујући период почека, са плаћањем само камате, до пет (5) година. Зајмопримац ће отплатити Зајам на следећи начин:
	Овај план отплате може бити измењен с времена на време у складу са чланом 5.5 (Ревидирани План отплате).
	5.2 Неисплаћени износи Зајма. Неисплаћени износи Зајма се салдирају са ратом отплате која последња доспева у складу са одговарајућим Планом отплате, утврђеним у члану 5.1 (План отплате) овог споразума о зајму, осим ако KfW по свом дискреционом праву, ...
	5.3 Оплата у случају непотпуне исплате. Уколико рата отплате доспе за плаћање пре него што је Зајам исплаћен у целини, то неће утицати на План отплате наведен у члану 5.1. (План отплате) овог споразума о зајму све док одговарајућа рата отплате која до...
	5.4 Превремена отплата. У случају превремене отплате примењиваће се следеће:
	5.5 Ревидирани План отплате. У случају примене члана 5.3 (Оплата у случају непотпуне исплате) или члана 5.4 (Превремена отплата) овог споразума о зајму, KfW ће Зајмопримцу доставити ревидирани план отплате који ће постати саставни део овог споразума о...

	6. Обрачуни и плаћања у општем смислу
	6.1 Обрачун. Камата, Провизија на неповучена средства, затезна камата у складу са чланом 6.5 (Затезна камата) овог споразума о зајму, паушална накнада за неплаћене износе у складу са чланом 6.6 (Паушална накнада) овог споразума о зајму, Накнада за оду...
	6.2 Датум доспећа. Уколико неко плаћање које треба да буде извршено према овом споразуму о зајму доспева на дан који није Радни дан банака, Зајмопримац мора извршити такво плаћање наредног Радног дана банака. Уколико следећи Радни дан банака пада наре...
	6.3 Број рачуна, време уплате. Зајмопримац ће бити ослобођен обавеза плаћања које произилазе из овог споразума о зајму чим се утврди да су одговарајући износи уплаћени KfW-у и да су на располагању KfW-у без икаквих умањења износа у еврима, да је уплат...
	6.4 Противпотраживања Зајмопримца. Зајмопримац нема право да захтева задржавање или поравнање износа или нека друга слична права у вези са обавезом плаћања према овом споразуму о зајму, осим уколико су таква права призната коначном пресудом или уколик...
	6.5 Затезна камата. Уколико било која рата отплате или превремене отплате у складу са чланом 5.4 (Превремена отплата) овог споразума о зајму не буде на располагању KfW-у на дан доспећа, KfW може, без претходног упозорења, наплатити затезну камату по с...
	6.6 Паушална накнада. За доспеле а неплаћене износе (уз изузетак оних рата отплате и превремене отплате наведене у члану 6.5 (Затезна камата) овог споразума о зајму) KfW може, без претходног упозорења, захтевати уплату паушалне накнаде за период од да...
	6.7 Салдирање. KfW има право на салдирање примљених плаћања у односу на плаћања која доспевају а нису измирена према овом споразуму о зајму.
	6.8 Обрачуни од стране KfW-а. Уколико нема очигледних грешака, обрачун KfW-а и израчунавање доспелих износа у вези са овим споразумом о зајму, представља prima-facie доказ (Anscheinsbeweis).

	7. Гаранција Савезне Републике Немачке
	Пре прве исплате, за потраживања KfW-а на основу овог споразума о зајму, гарантоваће Савезна Република Немачка.

	8. Незаконитост
	Уколико, према било којој важећој надлежности, за KfW постане незаконито да врши своје обавезе како је предвиђено овим споразумом о зајму, или финансира или одржава Зајам („Догађај незаконитости”), након што KfW обавести Зајмопримца:
	У свом обавештењу на основу овог става, KfW је у обавези да пружи разумно објашњење у вези са Догађајем незаконитости. KfW и Зајмопримац могу договорити други датум отплате или отплату у ратама.
	Ради избегавања сумње, било какво отказивање на основу овог споразума о зајму подлеже члану 2.6. (Накнада за одустајање од исплате).

	9. Трошкови и јавне дажбине
	9.1 Без одбитака или обустава. Зајмопримац ће извршити сва плаћања по овом споразуму о зајму без одбитака на име пореза, других јавних дажбина или других трошкова. У случају да Зајмопримац има законску или обавезу друге врсте да изврши такав одбитак и...
	9.2 Трошкови. Зајмопримац сноси све трошкове и расходе настале у вези са исплатом и отплатом Зајма, посебно трошкове дозначавања и преноса (укључујући и провизијe за конверзију), као и све трошкове и расходе који настану у вези са одржавањем или изврш...
	9.3 Порези и друге дажбине. Зајмопримац сноси све порезе и друге јавне дажбине настале ван Савезне Републике Немачке у вези са закључивањем и извршењем овог споразума о зајму. Уколико KfW унапред плати износ таквих пореза или дажбина, Зајмопримац ће б...
	9.4 Ослобађање од плаћања царине и ПДВ-а. Роба и услуге увезене у Републику Србију за Пројекат биће ослобођене од плаћања царине, а трговина робом, услугама и увоз опреме за Пројекат биће ослобођени од плаћања ПДВ-а.

	10. Посебне обавезе
	10.1 Спровођење Пројекта и посебне информације. Зајмопримац,
	10.1.1. којег у овом случају представља Агенција за спровођење Пројекта, ће:
	10.1.2. У овом случају Република Србија, обезбедиће да било које финансијске користи које настану у вези са и као последица Пројекта, нарочито средства прикупљена или уштеђена смањењем потрошње енергије, неће бити уложена у било коју војну опрему или ...
	10.2 Детаљи о спровођењу Пројекта. Зајмопримац, у овом смислу представљен од стране Агенције за спровођење Пројекта, и KfW ће Посебним споразумом утврдити детаље који се односе на члан 10.1 (Спровођење Програма и посебне информације) овог споразума о ...
	10.3 Усклађеност. Зајмопримац, у овом смислу представљен од стране АСП, предузима да у свако доба испуни обавезе дефинисане Посебним споразумом (Анекс 12, Одредбе о усклађености).
	10.4 Транспорт потрепштина. Одредбе наведене у Владином споразуму, које су Зајмопримцу познате, примењиваће се на транспорт потрепштина које ће се финансирати из Зајма.
	10.5 Рангирање pari passu. Зајмопримац гарантује и изјављује да се његове обавезе по основу овог споразума о зајму рангирају и сервисирају најмање pari passu са свим осталим необезбеђеним и неподређеним обавезама плаћања и у складу са тим, обавезе по ...
	10.6 Продаја имовине. Без претходне сагласности KfW-а, Зајмопримац неће продати било коју имовину Пројекта, у целости или њен део, пре отплате Зајма у потпуности.

	11. Раскид Споразума
	11.1 Разлози за раскид. KfW може остварити права дефинисана у члану 11.2 (Правне последице настанка узрока за раскид) овог споразума о зајму уколико настане догађај који се сматра материјалним разлогом (Wichtiger Grund). Материјалним разлогом ће се по...
	11.2 Правне последице настанка узрока за раскид. Уколико је настао било који од случајева наведених у члану 11.1 (Разлози за раскид) овог споразума о зајму, KfW може одмах обуставити исплате према овом споразуму о зајму. Уколико такав случај није реше...
	11.3 Одштета. У случају да овај споразум о зајму буде у целости или делимично раскинут, Зајмопримац ће платити Накнаду за превремену отплату у складу са чланом 5.4 ц) (Накнада за превремену отплату).

	12. Заступање и изјаве
	12.1 Заступање Зајмопримца. Зајмопримца ће приликом спровођења овог споразума о зајму представљати министар финансија и министар рударства и енергетике и лица која он/она именује за KfW и која су овлашћена депонованим потписима, уз потврду министра да...
	12.2 Адресе. Обавештења или изјаве у вези са овим споразумом о зајму морају бити у писаном облику. Она се шаљу у виду оригинала или – са изузетком захтева за исплату – факсом. Сва обавештења и изјаве дате у вези са овим споразумом о зајму морају бити ...
	За KfW: KfW

	13. Објављивање и пренос информација у вези са Пројектом
	13.1 Објављивање информација у вези са Пројектом од стране KfW-а. У складу са међународно прихваћеним начелима крајње транспарентности и ефикасности у развојној сарадњи, KfW објављује одабране информације (укључујући резултате о заштити животне средин...
	Информације се редовно објављују на веб страници KfW развојне банке (http://transparenz.kfw-entwicklungsbank.de/en).
	Објављивање информација (од стране KfW-а или од трећих страна, у складу са чланом 13.3 (Пренос информација у вези са Пројектом трећим странама и њихово објављивање од стране истих) ниже) о Пројекту и начину његовог финансирања не укључује никакву угов...
	13.2 Пренос информација у вези са Пројектом трећим странама. KfW преноси одабране информације о Пројекту и начину његовог финансирања током Читавог периода субјектима наведеним у наставку, посебно да би се обезбедила транспарентност и ефикасност:
	13.3 Пренос информација у вези са Пројектом трећим странама и њихово објављивање од стране истих. Поред горе наведеног, Савезна Република Немачка је затражила од KfW-а да подели одабране информације о Пројекту и начину његовог финансирања током Читаво...
	13.4 Пренос информација у вези са Пројектом другим трећим странама (укључујући њихово објављивање од стране истих). KfW задржава право да трећим странама преноси (између осталог и за потребе објављивања) информације о Пројекту и његовом финансирању то...
	KfW не преноси информације трећим странама ако је легитиман интерес Зајмопримца да се информације не преносе даље важнији од интереса KfW да информације буду пренете. У легитимне интересе Зајмопримца посебно спада поверљивост осетљивих информација кој...
	Поред тога, KfW има право да преноси информације трећим странама ако је то неопходно због законских или регулаторних захтева да се доказују или бране потраживања или друга законска права на суду или у управном поступку.

	14. Опште одредбе
	14.1 Радни дан банака. Када се у овом споразуму о зајму наводи „Радни дан банака”, то означава дан који није субота или недеља, на који су пословне банке у Франкфурту на Мајни, Савезна Република Немачка и у Београду, Република Србија, отворене ради об...
	14.2 Место извршења. Место извршења свих обавеза по овом споразуму о зајму је Франкфурт на Мајни, Савезна Република Немачка.
	14.3 Неважеће одредбе и празнине. Уколико било која одредба овог споразума о зајму јесте или постане неважећа, или уколико постоји празнина у било којој одредби овог споразума о зајму, то неће имати утицаја на правну ваљаност осталих одредаба Споразум...
	14.4 Писани облик. Измене и допуне овог споразума о зајму морају бити у писаном облику. Стране морају у писаном облику да најаве свако одступање у односу на овај захтев.
	14.5 Уступање. Зајмопримац не може да уступи или пренесе, заложи или стави под хипотеку било које потраживање из овог споразума о зајму.
	14.6 Меродавно право. За овај споразум о зајму меродавани су закони Савезне Републике Немачке.
	14.7 Рок застаревања. Сва пoтрaживaњa KfW-а према овом споразуму о зајму истичу након пет година од краја године у којој је нaстaлo пoтрaживaњe и у кojoj KfW пoстaнe свeстaн oкoлнoсти у кojимa je тaквo пoтрaживaњe настало, или их je мoгao бити свeстaн...
	14.8 Одрицање од имунитета. Ако и у мери у којој Зајмопримац може тренутно или у будућности у било којој надлежности тражити за себе или за своју имовину имунитет од тужбе, извршења, заплене или другог правног поступка и у мери у којој у било којој на...
	14.9 Правни спорови.
	Арбитража. Све спорове настале на основу или у вези са овим споразумом о зајму решаваће искључиво и коначно Арбитражни суд. У том случају, примењују се следеће одредбе:
	14.10 Ступање на снагу. Овај споразум о зајму неће ступити на снагу све док:
	Укoликo Споразум о зајму ниje ступиo нa снaгу и дejствo у рoку oд двaнaeст мeсeци oд дaнa кaдa je пoслeдњa стрaнa пoтписaлa oвaj споразум о зајму, КfW мoжe дa сe, oд дaнa кojи слeди нaкoн истeкa двaнaeстoмeсeчнoг пeриoдa дo дaнa ступaњa нa снaгу, jeд...
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